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Translation of docnment NSEC 497 
Offiee of U.S. Chief ef Counsel 


Le Ministre de l'Economie 
du Reich et de la Prusse Berlin, NOs, le 5.8.37 
Behrenstrasse 43 


Très honoré l‘onsieur le Président du Conseil des i inistges! 


Votre ordonnance du 23 Juillet 1937 concernant la 
fusion des exploitants de mines, et votre lettre du 28 
Juillet 1937 relative au recensement de valeurs mobilieres 
étrangères m'incitent à présenter l'ex posé de principe 
suivant : 


Approvisionnement en matières premières. 


Lors que le 2 aout 1934 le Führer et Chancelier du 
Reich m'a confi® la direction de la politique ‘conomique 
du Reich, l'accroisseient de l'apnrovisionnement du Reich 
en matières prexieres jouait déjà un rôle décisif. Ceci 
était possible : 


1.8 cause d'une &ugmentation de la production de wa- 
tières premières sans le pays wêre, 
2.à cause d'un accroissement des importations de 


۰: ۰ ` ` SEE ہہے۔‎ 
matieres prewieres 


Pendant la période de m 'est-à-dire avan 
le couiencement plan de Quatre an a production natio- 
nale des ratière: res a 413 0376102266 comme suit : 


Plomb ( de minerais 
` N 
allemands ) 
Zinc ( de winerais 
allemands) 106.000 
Aluminium 18.900 
inerais de fer 
(Production nationale) 2.550.000 6.812.000 
inerais de fer 
teneur en Fe) 928.700 2.140.000 130’ 
Houille 110 rillions 153 } illions 
Carburants et huiles 915.000 2.039.000 128 
Rayonne 23.700 45.100 607 
Laine de cellulose 4.000 46.300 77 


Monsieur le Président du Conseil 
des iinistres 
Général de Corns d'armée 
Herwann Goering 
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= Translation of Document 00-7 
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‘importation de matières premières et de produits 
ud و‎ O a átá portée- grâce à la nouvelle politique 
comerciale que Jj'ai inaugurée de 26 millions Ge tonnes 
à un total qui n'est pas iuf.rieur à 46 rillions de tonnes, 
Il ressort dé jà de cette comparaison, que la possibilité 
d'accroitre plus rapidement notre anprovisionnement en 
matieres premières se trouvait dans le couverce extérieur. 
J'ai exploité cette possibilité en donnant une nouvelle 
orientation à nos exvortations vers les pays fournisseurs c 
matières premières, et en me ‘servant de manière appropriée 
Gu système des compensations, permettant d'éviter des rá- 
glements en devises. En ce qui concerne l'accrois esci 
de la production nationale de mati^res première M. 
effets naturelleuent ı ne se faisaient sentir que p 
tement, il s'agissait d'éviter une perturbation š 
des capitaux et aussi du marchó de travail. Des apo pis et 
des prix stables d'une part, et la concentration de tous 
les profits et de toutes les économies pour le financement 
entrepris par le Reich $taient les conditions préalables 
de la réussite du réarusment. Pour réaliser l'accroissement 
de la production nationale de matières premières, les force 
propres Ge l'économie privée ont Sté mises à contribution 
sous l'initiative de mon ministers. 


Financement de l'armement. 
Le fait d'avoir obligé l'industrie 4 recourir dans la 
mesure du possible à l'anto-financerent( Selbstfinanzierunp 
a surveillance et l'utilisation centrales du marché moní- 
taire et du marché des capitaux pour les exigences “normes 

de l'armement, permis jusqu'ici le maintien de la de- 
vise allemance -a confiance des épargnants dans la stabili 
t$ de notre devise ont 6 permis, de réaliser une partie 
importante du financement à l'aide des erprunts à long tem 
du Reich. Cette politique est menacée du côté des salaires 
qui, par suite d'une concurrence non ré 5216611566 entre les 
ontrevrises de construction et les usinss travaillant pour 

l'srmeu nent, sur le march? de travail, ont déjà provoqué 

nombreuses rögions et do no breuses entreprises une 

E pa N suppléwentaire ontrainant une hausso do prix 


دود 


iens de consommation courante. 


le a 3t3 à la source d'une aggrava- 
woné taire et dos matières pr-mières. 
iriations publiques et rópótóos des 
uvernemsnta id l'approvisionnement du 
en produits alimentaires Gevient de moins 
aisent. Au cours San 8111368 1985-1936, la 
ent diminuée. La Lte moyenne annuelle 
Doux |;riode 1931/33 en "hif re rond A 34,7 
millions 66 tonnes ot pour la période 1934-35 à 32,8 Mil- 
lions ĉe tonnes seulement. Les Chiffres des moyennes annuel 
les pour 2126 © 06 Roc ans font déjà ressortir qu'il 
ne s'agit pas ici ent de conditions atmosphériques 
défavorables. Bi au ہر ےہ‎ c'est la politique Cu 
marchó et de la production agricoles qui a iti defaillante. 
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一 4 一 Translation of Document 506-497 
( Cont.) 


Nous avons mÓmo;pu obtenit , au bout d'un certain 
tomps do la part do différents pays, leur consentement ; 
à uno réduction sensible du taux d'intof?Ót qui avait été 
on woyenne fixó à 6%. Notre politique commerciale se 
trouve, toutefois, toujours exposée au dangerc'un grave 
préjudice, si nous n'étions même plus en mesure de trans- 
fóror à l'Etranger ces interéts réduits. Un autre obstacle 
à notre comncree avec l'Etranger rósido dans le fait, que 
nous avons achctó davantage, par la voie du "Clearing" aux 
pays fournissours do matières premières et de vrodvits ali- 
mentaires que nous ne leur avons vendu ٥ marchandises; 
de telle façon quo nous nous sommes endôtés d'environ 
1/2 milliard de Ru à l'égaré de cos pays ( Europe du Sud- 
Bet et Turquie). C'est pourquoi ces pays hésitent À nous 
effectuer de nouvelles livraisons ct co, aussi longtemps 
quo notre soldo sora döbitcur. Enfin touto une série de 
pays nous crie dos difficultés, Stant donné que nous ne 
sommes plus à môme de livrer córtainos matières promibres 
où cortains produits sewi-ouvriis,dont nous même nous avons 
un besoin urgent. 


Plan _ 

Le plan de Quatre Ans devrait aider à résoudretoutes 
los difficultés. Lo but et l'idée du Plan de Cuatro ans 
itaicnt et sont entiéromcnt justos ot nécessaires. Il si- 
gnifiait ossonticlloment un rodoublomont d'énergie dans 
los offorts ontropris, depuis 1934 åójà par won i inistère 
st dont los résultats satistiquos ont été indiqués plus 
hant. J'ai ótó trés hourcux d'aporondro, commo vous vous 
on souviondroz, „onsicur lo Président des ij inistres, que 
votre ónorgio avait été utiliséc pam lo Führer dans co 
but, ot que dès le début, jo vous ai prôté mon concours ct 
mon appui lo plus loyal. Jo vous ai mômo prié do bion 
vouloir utilisor, comme vous lo jugerez nécessaire, thes 
conscils car j'estimais quo mon .xoóráonce commerciale 
do plus de 30 annécs dont la moitió passée au servico do 
l'Administration publiquo, pourrait vous être utile. Jo 
no puis quo rogrottor, que vous n'ayoz pes fait un plos 
grand usage dc mon offro. J'ai, bicn entendu, promis, 
igalowont au Führer et Chancelier du Reich moncentiere 
collaboration, mais lui ai toutofois, fait romarquor, quo 
los installations do matéricl, níócossairos à l'exécution 
Gu plan de Quatre ans, produiront inévitablement un ralcn- 
tissement de rythmosde nos fabrications à la suite d'ap- 
ports moins importants do matières premières à notre 
industric. En réponse à cotto romarquo, lo Führer n'a 
Gonnó la diredtive suivanto : " Cn ne fait ividommont, 
que co que l'on pent ". Cotto directive signific quo, 
pour l'exécution du plan do Quatre Ans notre travail st 
nos installations de matéricl ns doivent pas dópassor los 
limites de co qui est compatible avoc la marche normalo 
do notre économie. Voici les limites du programme, la mo- 
suro ot lc rythme du plan do ونا‎ ange Lo Führer a tou- 
jours roconnu quo, pour cortainös nromtèros ot on particu- 
lier pour los produits alimentaircs, l'allomagno no pour- 
rait pas avant un tomps, qui no saurait encore Etre prévu 
ss rendre indópondanto do 1'Etrangor ct quo tous los offor 
tontós dans co sons, même s'ils laissont entrovoir un 
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Translation of Document 00-47 
Cont.) 


succès, nöcsssitant un laps de temps considérable, pen- 
Gant lequel lo peuple 606 doit continuor à 0 
nourri ot OCCUDĞ ۰ Ceci mha cngagi à nous procurer co qui 
nous manquait par uns politique commerciale étrangère. 


Augmentation des oxportations 


J'ai pendant ce tomps souligné sans cesse la nócos- 

d'augmenter Ie volume de nos exportations et travail- 

cc sons. 

La néccssité d'amonor nos armements lo plus vito pos: 
sible, à un certain niveau, faisait passer au prorior 
plan la résolution de so procurer, gráco aux cxportations 
lo plus possiblo do وه وش‎ co qui nous pormottrait Qas 
chotor los plus grendos quantités possibles dc matieros 
promier:s. Par contro, "da bosoins exagérés dc notro 
industrio pour l'exécution do conmandos destinöcs à l'in- 
tSricur du pays, durent naturollomont códor lo pas à la 
1701052153 d'oxportor. Jo me suis sans cosso prononcé on 
favour do l'augmentation dos exportations industricllos 
st contre l'accaparement oxagóró do la dito industric 
pour les commandes de l'Etat sans roncontror toujours dan: 
votro ontourage l'appui 130585176 ۰. Jo reconnais, touto- 
fois, quo vous avez, à plusiours roprisos, saisi 1'occa- 
sion pour dófondro mon Pn: do ۳۵9 J'^i indiqué plus 
haut dans quelle mesuro il ) tó possible au -inistére do 
1' 406 0١ augu "tor Le o dos عم د وس‎ ot 
par là l'importation des a promieros, Lo grand 
nombre do matières prouières et de travaillours omployés 
à la construction 866 4586 publics, aux armcmonts, 

ct au plan cc Quatre Ans, menacent, malgré nos prévisions 
favore blos, d'amcner un recul de nos exportations qui 
d'aillours so nenifostont déjà do ci, de 1a. Jo désirerai 
dSclarer nettement guo, si la quantité do deviscs: quo non: 
nous procurons grâce aux oxportations, vient à diminuer, 
nous cnregistrcrons fatalement uno diminution de nos im:- 
portations do matières premières. Ceci aura pour effet 
de produire ds nouvollos lacunes dans l'approvisionnomont 
non soulcmont do la construction, ds l'armement, mais 
‘galcment du plan do quatro ans. 


Avo Avortiss omo mt. 


L'appréciation qui vient d'ôtre portóo sur la situa- 
tion Se on on aquo 6 5t: 8 mia mno depuis le promier 1 
de ma collaboration. Jo n'ai jamais cessé do signalor los 
dangers quo cotto situation faisait naitr pore l'alio- 
magno. Lo 18 octobre 1934 ( quelques omaino apres quo 
j'ou sso Sté nomuó ministro dos affaires Seonomiq: 208) j'ai 
au cours d'unc conférence sous la présidence du Führer 
et Chancelicr du Reich, montré pour la première fois sous 
ma responsabilité quoi abime oxistait entre los besoins 
on dovisos ot lours ro ntróos ot dicrit la situation دوگ‎ 
do notro ravitaillement en matiéros promiéres ot denrécs 
alimentaires. au début do iai 1535, j'ai présenté au 
Führer doux mémoires dans losqucls j'insistai sur la 
nócossitó dc cultivor avoc soin nos rolations commorcialo 
cxtéricures ot aussi d'ótablir à l'intóriour un contrôle 
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financicr uniforme si l'on voulait voir réussir lo pro- 
grammo d'armement. Par la suite, j' i toujours, à chaquo 
occasion, tracó consci: imeicusomont les limites’ ‘conomi— 
qucs que nous imposent los possibilitós du ravitaillomont 
on „atierce promièrcs ot on donrścs alicontairos. Jamais 
non plus jo n'ai cach! que jo tonais ot quo jo tions 
notr: politique agricole pour insüffisanto, En ce qui con- 
corno la situation en devises Strangércs surtout و075‎ 
on Novembre 1935, on présence du Führer et autres porson- 
litis, établi los chifftos oxacts ot constat déjà à 
cotto 0 que, pour oxj^cuter le programme d'alors pour 
ای‎ d'Octobre 1945 à i.ars 1946 sculement il nous man- 
quait au moins 250 willions. Les mêmes calculs ont té 
23251586 par uoi par la suite en 6 nombreuses occasions. 
Devises étrangères. 

Tandis que notre but principal devait toujours être, 
en même temps qu'on augmentait la production des nati? (TOS 
premières à l'intéricur, d'accroître l'afflax courant des 

31715685 au moyen do l'exportation, vous avez, i.onsicur le 
resident du Conseil, ar ros avoir recu du Führer la wise 
OX. outer Lo plan de whe و‎ a Nacken ot e'stait 
de voe prani: ros Lie la 3 des valours 
rangères se trouvant 0 2 E Llewandes, ainsi 


ilo 
⁄ 


Jc la 1262179 566313756 des créances allemandes et la 
Saliss ition au maximum des participations allemandes à 
‚Etranger. Vous avez ainsi opéré une intervention dans 
«nts Ge substance, dont le rendement rigulier on 
sous forme c'intoréts ı0 dividendes, manque 
rant cans nos entries courantes de monnaies Strangè- 
quc, de mor É pos les raisons de 
ER, j'avai 052053605 à nesures coorci- 
domaine ی‎ ar vou pu cortes, avec 
ó ; ips ar le fait que udis vette 
Re ichs bank en sous main ct par 
ırparlers. Toutsfoi o qui a subsistä co sor 
۳ principo relativcs au fait que cette darn: 
60718608 du peuple al: mand ne pourrait pas 8 
avant qu: ne so proscnto une véritable calamité 
ING, € onflit politiques, ou Sve nt de ce gonro). 
tait ot c'est coro pour moi un و‎ e insurvortable 
ie dovoir er un tol risque Sconominus ou poli- 
sans avoir aucuns rísorve d'or ou da onnaics مرو‎ 
geres. La tot: tito des devises trouvíos par cotto opÉra— 
tion particu] Liere o t qui se wontait ۵ 4 milliard de RM 
a 3t3 ont: heres entiérement dóponsóo on pas "No 
j'insisto tout particuliór.-ont sur co point" Gans le 1 
du plan ds Guatro ans, mais pour finance importation 
couranto do matierss Promiéros et do 68622068 alimentaires 
en vue de maintenir le plus Possible notre ravitaillement 
on vivres ct le travail dc notre industric. 


Votre proposition du 
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Gt wise en évidence do notre strossc, défiance chez los 
détentours dd välcurs 56 inte ri : تر و‎ Jo dois 
maintenant les oxprimor à nouvcan et avec plus do forces, 
Comico jo ne songe pas, naturolle“ent, a gner vos d‘cision: 
j'ai inviti la Reichsbank à vous faire parvenir la documen- 
tation technique nécessaire à 1۱83460116 do ces mesures 
03610368 par vous. Jo voudrais toutefois souligner auo 39 
no suis pas le moins du monde responsable de cotto politi- 
quo. Et en particulicr je considère qu'il est jinconcevnble 
à tous points do vue quo cos ^ QOornibérosrósorvos soiont 1é- 
ponsóos sans qu'on prívoio quoique que ce soit d'autre pour 
les :vincnente graves dos prochaines années ot avant quo i 
hsuroux risultats du Plan Co quatre ans se soicnt röcllamer 
ot فد بنا‎ fait sentir. 


Production du winsrai de fer. 


J'en viens waintenant, i/onsicur lo Président 

à votre diceret du 23 Juillot dornicr et jo cong ta to 
bord quo cetto nouvelle 3 مه‎ t 
vous m'en ayez dit un soul vot. Jo ۱ 
cotto action ompiéte sur ma propre 6 ivite, dont vous 

tj mis a 1 ant dans lo dótail par m i 

ainsi que le [| aicr plan 6 groduction Ge 
connaisse i conrait jusqu'à la i 35 TE 

stabli r ; priv jtaircs de ninc nm accord 

section dos vino = ۵012 Ministóro,a tj apy ans dans 
grandes ligno a suito do cette cntento los propriótai- 
ros minicrs avaiont promis uno axgnentation do la produc- 
tion qui,approchait s: sibilo du chiffre imposé par vos 
services ا‎ eila نت‎ t cups. La production forte- 
ment augments quo vovs avo ‚comment mise sur piod E 
toutofois ons dti discutóo avec moi. L'Industrie n'a ja 
manqu de POE volontö. lo fait l'impos پر‎ pour جو‎ 
g: onte ir la production on Dinorai do for si lo point de vuo 
fune ER Sconmmic ost appelé à disparaître, l'exvloi- 
tation par l'Industrio clle-môme on utilisant los installa- 
tions qui sont à sa disposition, on utilisant ses rossour- 
ces ot avec lfaice d'avances consonties par l'Etat, rovion: 
drait sonsiblouont meilleur march’ quo si l'exploitation 


L 


du Roieh ctait remiso sur piod aux frais do l'Etat. 


J'on arrivo par là à la question dépenses st je dois 
auto dtinformations plus pr:cises de votre ^art, tic borner 
à constator qu'il s'agit manifestcment, dans votre projot 
ae 1۱60016131 co plusiours centaines ào millions do 8 pour 
losquellos, d'après los renscignements qui m'ont ¿(tí four- 
nis par le ministère dos finances ea Reich, il n'oxistc 
jusqu'à prósent nullo couverture. Jo peux prétendre que 6 
n'ai pas ا‎ dc prêter cans los limites du raisonnable 
won Pane 0 financier ot politique. Je rappelle aussi qu 
n'ai Das امش جن‎ financó los Dromiëros cntreprises do la 
Socišt Rousing do Lignito ( Braunkohle — Bonzin. 4.6.) 
fondscs il ya trois ans, mais oncoro quo j'ai fihincibror 
l: néecssaire pour les nombreuses usincs de bonzino tirío 
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ds la lignito ou do la houillo ot Pour los nouvollos 8 
ds production élc ‚ctriquo ainsi que pour leur agrandissoment, 
Toutsfois, je me vois dans l'irpossibilités dc او می وہ‎ les 
rossourcos pour dos projets dont l'Stonäue ot la duríóo de 
4 te r>alisation sont aussi vaguos quo leur 01۴1606010 ۰ Le fait 
de ban. 99 disposer a ( Buchgclü) ne signific pas l'aprort 6 
ane matières prouibros ct do produits alimentaires. Avec du 
3 papior on no peut ni cuiro du pain, ni couler das canons. 
L'invostissonont Co matières promieros ct do main م0‎ 
dans ds nouvo llos entreprises de l'importance do ccllos que 
vous avez projctécs, doit amener uno nouvelle limitation do 
la répartition do matières prowières aux usinos travaillant 
pour l'oxportation ot aux asinos fabriquant 8 marchandisos 
propres à la consomation de la population. La pénurio و‎ 
touto uno scric d'articles propres à la consommation so fait 
03 sentir aujourd'hui dans 12 vic quotidionno. Ellc no por 
Otro écartée du fait do l'aagrontation do l'arront ou dès 
cr-üits. Lorsqu'une plus grando 06 d'arg.nt ou do Cridite 
wisc on priecnecdune pro ion róduit« db warchändiscs 
umablos, l'augrontation ] articlcs propros 
consommation ot la dévualati: io l'argent devionnent 
onsóquonco inévitable qui doit ۰ fat: lement minor 
à l'inflation 


Dernière remarque. 


Jo vous prio ronsiour lo Prísióo du Conseil de 6 
qu'il ost loin do ra ۴8۶0 do vo ir on aucune facon agir 
contro votro politique. Jo laisso aussi on suspens la qucs- 
tion do savoir si wos vucs contrairos à votro politiocuc 
Sconombquc, sont justos ou non. J'ai pour votro activit? un 
parfaito compröhoneion. Jo crois pourtant qus dans un état 
totalitairco il ost absolum nt impossible d. moncr uno polit? 
aut -conomiqu Givislc. Vous vous rapoclog qu'il y a bien. 4 
mois déjà از‎ avais oxprimó on votr prís^nc l'ópinion qu'un 
parfait. unit’ dans la ا‎ óconomiqus Stait -—-ssuntioc]l 
pour la rísussitc at تل‎ vous conscillais & prendre n maing 
propres E Ministére Sconor iqu du Reich. J'ai exprimé à 
l'avance l'opinion que je tiens votre politique de devises, 
votre politique de production et votre politique financière 
pour inexactes, ət quo je ne puis pas en état de m'en porter 
garant. Le fait que dans tous ces dmaines vous 11167765 
de facon pormi anente dans la politique du linistére écono— 
mique doit donner 1(۹ 'Ssion que je me solidarise avec 
votre politique. Ceci est désormais mis ouvertement en dis- 
Cussion par ote ordonnance sur l'ox»loitation minière " 
Stant conné qu: l'Administration e  l'Exploita ation miniére 
se trouve جو‎ dios sous mes oräres. Il ost absolument im- 
possible de donner aux milicux Sconomiquss interessés qui m 
0 andent commont j'entonds interprëter votre ordonnance ‚1a 

OS ا‎ ote 3 d'invoquer les contradictions dans 1a conduite 
onomique du Reich. 

“C'est pourquoi j'ai informe aujourd'hui le Führer et 
Chancelier de l'!Ztat. 
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Cffice of U, S. Chief of Counsel. 


BepauuH B 8, 7 ۰ 
BepemuTpaecce 43. 


1171111072015 1 


Bame pacropaienme om 28-re moma c/r. OTHOCHTENBHO 7 


HAS ylIOJHOLOWUeEHHHX IIO ropHoi IPOMEMUI eHHOCTH M Bame oTHONeHue oT 


28-ro moma c/r., KacanmeecH 28228258 WHOÓCTpaHHHX ITeHHEX 6ywuan, A 


MHe IIOBOZ K OJeiymuui OCHOBHEM BEIBOZANM. 


CuaO0xeHue CHPEEM: 


Korma ğopep zi pexXCKAHIMEP z4oBepMJu MHe Z-ro aBrycTa 1934 r,pykKo 


BOLCTBY 9KOHOMMUOeOKOX 1101111111017 711401607011010 YBeJMuenre cHaöxeHnna I 


MaHMM CHP EOM 71003200 yrke TOrAa penammymb DOJE。 


20321012126 1658 ` 
1/7 116072227755 


2/ yRemmueHics 
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7007۲320 7002017 
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DPoenoAxHy 11001661356210 CoseTa i 


“TBO CHDPBA 28832128: 


11992902, 


STO cHadmeHue HIO 


.TeueoTBeHHOI'O IIDOMSBO/ICTB&à CHP HA, 
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0116122117111 UeTHpexJeTHOelo IMAHE 
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me 22621108 c 


2:207: HOBO TODPOBOL 11011719121366٠ M3 9TOTO 0٥1٥٥721625715 ye 57 
urs PRE TOPTOBAA 0661782525288 6 071111716 MCTOUHMKM AJA pocTa H: 
Uero CHAOMCHMA CHPEEM. OTO O6CTOHTEALCTBO OHIO ود‎ MHOD B 

pacueT, xkorga A 133712381171 Hali 31601107279 B CTDaHa, 110 01 31311552011116 7 
1, IDH 1101101171 0٥٥721727213567: pacoeueTHoz: OMCTelH, 136785 47 
HaJIMuHO:. 28707601: ipM pocte AOÓHBAHAM& 0113311751610 CHDBA, KoTopoe 
SCTECTBEHHO, MODO IMNE MENLCHHO IIp4BecTM K 2167129 67206 DpesyAbT: 
REBJHTOCE 67176 ه0972‎ 2 136 ٣2 140116 6 8.1371 KAK E JeHeiHoM, Tak M 1 
1226012621 puHKaX.  JYoTOXWUMBAR sBapa6oTnHss IViaTa M HEHH, C OXHHOÏ CT 
HH, M 010727162716 Bcei: 2214611111 M cÓepexeHui ANA CMHAHCMPOBAHME MM 
6 Apyrou, = 0113711111 112211110 770114011: WIA 7 0119632: BoopyxeHua. JNA pc 
B 710 63182111111 201123111316160 CHPEA ÓNIM, 1103170137 و‎ IIO MHMIIME.TMB® ioere 


HUCTEPCTBA, 11211۳16161111 CTH YACTHO-COÖCTBEHHNUUSCKOTO 70 3۶571097722. 


Brarozapı TOMY, UTO ITIPOMIIWIEHHOCTM 6110 11126 810017 2.57162160 B 678 
CTEIIEHU CBOG COÖCTBEHHOE ÜÜHHEHCHPOBEHME, 62570182725 177723527557 
211336017 H 120110015 30۳8611120 HGHC.HOTO DHHKA M KEIMTENOB ANA OTPOMHEL 
HoTpeÓHocTei BOOPYACHMA, = OHIO BOSiO:HO COXDAHMTE 10 776 
MOMOeHT& YCTOWUMBOCTB l'EMAHCKOTO 36262721070 065258127615712 56 
cÓeperaTeJeu K 1167161 2 51161116171 CHCTEMS ه‎ 1618٥6 BOSMOX 
7ا7‎ 27055027710 B SHAUMTGJPBH:' 
ECHHHX SAÁAMOB. Ə HOJMT ..9 yrpokseT 61120130015 CO CTODOHH sap 
THOM IATH, KOTOD&4 yXe SHadIITeTEHO IIOBHCMJIZCB 6232028727 6es- 
KOHTpOJBHOL KOHKyDeHIAMM Ht. paoue DHEKe MOWY ecTpOMTOJBHNMA 
IIPEAUPMATMAUM M 1112 111211511182331 IO 20027: 0ه‎ = BO MHOTUX MecTax 
M 03607011050 — M IIDABeJ& K 20017 11011293316 13715 H K 11052116117110 6 


1126 1:6 251 11619۳801 152021205٠ 
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Translation of document 
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on tinued) 
11۳0021 05 0312 6 5 6: 106 IIOJOXCHMO. 

72177712 6111165 B BAAHTHO! M CHDBOBOX 1100171101114 116521716051 CO CTODOHH 
٥٥ط‎ 0110-20 3 1ن‎ 0171361313010 06 Bonpexu nozTyopHin ITY 41 
177267702376770 00 017186117011317 2011171: HPABMTEIBCTBEHHNKX YUNEMIOHMN, cHa6- 
KOHMe HEMEIIKOTO HACCJICHMA IT 830130317015116 11 HEIIDEPHBHO چا‎ 


T7 


BCe xeHee M MeHee 7792199 ITEIBHIM. 了 DoRa 261722222160 YiieHb- 
1192165 B repnog oT 1933 go 1S36 roue.  CpeAHW.: 7010201 ypokei Ka 
۳06267161 38 1931-33 r.r., Ipi iepeBo/le ero HA COOTBETCTEYKUSE KOJI 
decTBO SOpH£, COCTABJIAI KPYT.Iski cueTOM 34,7 11313171013021 TOHH, a © 
1934-36 r.T. ~ 32,8 117171111101305 TOHH, 2 02613116 3177111 3A 0 
11612110151 Yue IOKASHBENT, UTO OHM SZ4BHCOeJM HO MCKINUMTEABHO OT He- 
5127077071775 yCJOENA MOTOAH. CKOPCe, 2۳232282 PHHOUHAS ۲م‎ ٠ 
BOXOTBEHHAF 110111111152, HO 01105۳710111 017118235712: 11:10:00 Toro, © 71 
20 3::110 2 26111585 110916511587 11:0115 2 ۳/6111] 250 2 B TeucHp 1958-1936 n, 
Ha, 2,1%, & 11006۳۴125 XTe6HaR 170721822 [ate Ha 4,1% 20361۹672706 7 
BAHMA SONJM AAN DESHOOÖPASHEIIT APYTuX 13631611 ANMMM, AODAUHHX MOC 
enepra, AOPOKHOTO CTPOMTENECTBA M 1.1102 ٠ لا‎ 0101168 MMIENCKOTO 7 
BOABCTBEHHOTO 17172571 023715 YO b 32851310111160 015 OT 31313611236160 DHHK 
Toxe He 7269211157162 YCHEKOM; 398 SABUCHMOCTE, 1812017715 و‎ 8 
63028275 POCTY ہ22‎ ©1371 1: 78621111611714: 1107256125712۰ Ilo Impr 
TEJEHLM 1107٥٦٥972۸ 2601661101۳0 M 140721108010 ypoz&oB Hà TEKYIMA Ton Ol 
ÓyHyT, HO CPOBHCHMN C IIpeAHZyIMM TOAOM,B 107 2 7/725 Ha 
800,000 TOHH xenume. losToiy, He cMOTPA Ha Bee 9۳6711115 AIA ۲ 
۲1۵11165 11120113130 71/07 و1711 1100 ]نت‎ Hye. B BANTE ANA 1172010 137150 17:2 عو تر‎ 
11601 911 HE YMEHLIIMIACB, à H&IpoTMB BospooJa. 2 031673761 ٥٥6 586 co- 
XeJIOTb O TOM, UTO IIPONOBOABCTBEHHENL COKT 15110131111051 01108832 151 
BOX OWIOOUHHX PaCCUETOB, KOTOpHe, 6NAToNapA 5156 331113031 Hye B 
BBO39 HCKOTODHX 1100771617013 INHTAHMA, HE TOJEXO 758126 171111 BENDTHEN 
HIEHAM, HO M Meman YCIIOXY TOPTOBO-NMOANTUUSCKNX TIEDETOBOPOB. 
ToproBaA 0 
Teli He MeHec, B 5332771 IPOLOBONECTBMA TOPTOBAA HONMTMKA 6 


0110110127 60111 GAKTOD, B 1934 و۲0‎ 1017188 A نو‎ 
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سور مس ونا ووس | 


(continued) 
Hà 0۵6۶ 7728 8 011110 MMHMCTEPCTEOM 9KOHOMAM, TEDMAHCKML BHBOS سم‎ 
CTHDSJ 4,167 MMANMOHOB 1000167 014112 MZDOK, OH 210 3155712 Zo 4270 7 
211101108 111111 . 1122036 B 1935 T., JÒ 4758 MMJJMOHOB UMIL.MADOK B 1936 I 
à 116121277198 201108171137 1937 7۰26 2711 145113171011073 mim. Mapox /ro op: 
110111170 © 2242 MUNAMOHENM MII.MAPOK 3a II3pByl 11071017311117 1936 r./ 
B TO BpomMa, KaK B 1934 7٥57 B rom NoeTo ECTYILIEHMA B TOAKHOCTE, 
1156106 2 284 MMIJMOHOB Mill, MAPOK و5026‎ eie p 1935 r, oTO 4 
HOC Cabo IIPEBPATMIOCH yxe B 11276856605 B IIOJ53y BHEOS2 Ha 111 m 
1110102 MITICP.MAPOK, B 1935 rn, 116262662 11082350125 Ha 550 11717117 
910121710 1101108217 1937 r., Ha 192 im. WII. uepox /no CI 
116117170 c 191 MAI. MM. li&poK 3a 113227 150710811117 1935 r./ TakmM 
O6pason ÖH 1112110 51269 ©1551 2616728 He TOUEKO ANA IIOKDHTMS 76 
110 260621423180117 POCTY B HaIIeM BBO3e CHPbA, HO M MO BBOSy us BAr] 
HIXITEI AONONHMTSABHOTO 111200108071150 12115 ٠ 
WMHOCTPAHHHE 0 
B TO'^POBOL IOJIMTMKO BOSHUKAM 438-92 6 
HHX ZOJIDOBHX 065352986180183 M 51161311 861112121021 26017615 (System: 
11966 mopeatopua, OÓ'&BJIGHHODO Haum JeTOM 1933 T'es CTPAHH 47 


HEIIPSCTEHHO CTAPSNUCB IONVUATE OT Hac IPOUEHTH IIyTeM TOPTOBO-IIO 


THUECKOTO 12:51 611115: و‎ Baro “pA TIOCTOAHHO BOSOOKOBIACMEM 119۷ 


HAM 715-662 11369:1075 603166 CyYPOBHX 7دت‎ (ep B Mupe TO 
BOÍ 1101111۳16746110 CO TEUCHMEM 5261161311 MH JARE 5575 BOSMOXHOCTP, IP 
711.1806 PASAMUHIN CTP PAHAM BSHAUMTCABHO HOHMSATE C MX CODJACMA IMPO- 
HCHTH, 202102111۳511716 و‎ IIO AOPOBODy, B 22511٥11 ao 6%, Hameii TOPrOEOi 
IIONUTUKO 71060115. و7‎ OUHEKO, CODBOSHOS 2 019715716 و‎ CCAM MH He CMOKE 
لډ‎ 1/101: 2:12:21 ۲۰ UHOCTPAHHLM KpeCAMTOpAM MO KDAMAOÏ! Mepe STM TIOHMÄCHHEN 
TIDOUCHTH. .فا تک ده ]ادها‎ SATDYAHCHMOM B Hallet BHELHEH TOPrOBIe رصع‎ 
ETCH TOT (AKT, UTO B Hallux PACOUCTHHX B32MMOOTHONEHMAX CO oTpa- 
HAMM, 110612525: نت‎ HAM CEHDPe M IIDDOXyKTH IDMTAHMS, MH SAKyIULIM y 


30151113 و‎ UCM ME CQMM MOIJM AOCTEBUTE UM, a UTO y Hac 
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I 
(3070707 


٥271 OH 069118101 Yercx, saï1yr 


~ موه جرج چم رس 


191162 


111114 


۵613072011118 HOD 了 CeX 05027 22222 


OCT 


122021325 212 9221۳1215 I OÖXOAM.IOCTB 2 


JI‏ با ماود ان رگ 


06 D: سم‎ 2 7m? . (Mc or x + - AN IAA: mn ےپ‎ 
E STI الله‎ LEA ( 6 y SMOR 2 ‚ONHUSCTEA 7 2300015 


۱9 019.۰ C TO! )OCIIOUGI T LC LOCI 0 uero KOJIHUSC 


7877007 ,216 6تت UpesMepHHe 256 por’‏ 
DO 011771141702‏ و 0111165 2د 6 ه229 210 و ج0 رت CTI,‏ 


CTBCHH 


CTODOHH 


Te “Amar cr جج0‎ "r4 ro + 
وللت‎ i 13891221 


an 
3:0٥07 7 6 ذظ‎ ٦1031572 57:٥7ہز‎ v DIGOTE C TOM 377531111371105 23 
ITHLIO, 


‚bl 11 Ha 


مج و مضني ہے 17 
人 上‏ <- نايد 


THOPO 52 


lice‏ بات ۹ ل تاد 





H1229 — 0024 


TRANSLATION OF 000177۲7۳ ¥ 


/continued/ 


203060 


005 01227 نه رما 


yxo 


TOT arm, 06 


TIPUTOK CLDbA 297 و‎ 


ee TT 


: T^c 
(oy edad 


an 106 
Tact 


Ti IIDO S DO 


TDI mT 
Li D 


UTONBCTBA M 125001277 03745 و‎ o 6 


7] لات‎ 10231 IDIAHO, 


Hpcrocrenorcnns. 


وم مه ` 
4201 


44 Cs 


K 


اد 


398.171107 


Moi WUC TO HOJONCHHS P'O 


= = 


TT ro 
pense he ال دنا‎ 


Ich 


TT‏ وج ہہ 


6 08337 0 


SEIT 


T 


CTH gas 1012112111111 . Ha 625171 


Tor 


HOCKOJNEKO ۶ b JIOCJG 0 


ii. 
AV 


TODCTBOM 9KOHOLXM/, MOJ 


rs T‏ مر 


XC. TIC m 


SAETTA 
Joslin و‎ 


pa 4 نټ تل داز‎ DIIOD 


2۸97 


1121171111810 ۶ 


ITIDOR 


~TTTT 
VILLl 


F1 


1713310771 57 OC 055 


20216977776977. B 


IO TTA m 
Ha يا‎ JI O 


vi 


03 1501 


0 
YT‏ سر ہپ سج 


001111211305 50 BE : Ho vn 


IOHTDOJO I 


CAKOM ۷10601501: oxyuao, A TIO 


TPIT رح‎ ATA 
Jae 


8027 e ne 1 


و 1111771 


112.1117110 01۳10 CHDES pony Ki 


113 S 


A 0 


ا 


TOTO, 0 


TIOJIH 1:1 ۷ HONOCTATOUYUHONH 


°. 
11271 77 


+ ^ سره 


و دلب 


ve 
بی لے‎ 


Mas 


IA TO! OL 


020 7+ CL 1121110 90ت‎ 


IJ, UTO JUIS 1111 ocyrect 


6xaroipzTuooc 67727726 وت‎ 735 


OHMCM LOJNTH, 


(TT 


Ç لالب‎ 


D IIDOAHZ 
"OL 
evo uli C 


18-ro ORTH 


111110 


06650 


THOTO 


0111 


“TI 


allero DH2032, 


5180160 


ro 2٥0 70 


TODS 
(icu TE 


COZEDEICHHO ACH 


D 


051110 012220612 SKOIIODTOM, 


YO 
باه‎ 


JORON T 


cHAÖTOCHUN HO TOJILKO 0000 


dv 


نہد 


an 


T اسم‎ 
pa INO 


Ox: 3371:1001 و65‎ H UCTEDOX 


TNT TT 


fay Li 


AI JM98JOX 4 IO” 


OIICHKO 


^Ti'm^ 
Lai 


ra dis 


22001۳00 776 


13 320160 ٦10320327011115 OHACHO— 


aan 


LV 


cr 


DA 


1934 


er 


26 


702.20 466 


DA 


01 نلا تحصد 


i 


TCTLCHHOÜIO AMI, Ha 


Ji 


BA ADT O 


eye a 


Vile 


RECTAN 


TT 


21140 6223 


WITT} TA 
4 1 


ليلد للب 


3a He 


11006320 771:10 73 


= Eee 2 
0172101331 «٠, رت 210011 ند‎ Al I 


T x . جج‎ < 
ITY 61 205 y TRESHE Baw Ha 


HNX 


ACJAJ TAKE 


^ 
3 


2760د 


rnmn ہب‎ 
Am boven 


HN 


IYTUX AVI, TOUR: 


IIOJOXOHAMS, M 0 


9909 


Halo TOD AALOTOst paLa 


IIporr 





TRANSLATION OF DOCUMENT EC- 197 


/continued/ 


y Hac OÓynoT DOJIOTHEL: 70021777100 . 32 11010710 OT 5 


D 


170 m^ 


Mapra 1936 7058,7760 1:: 26 B 250 132111117101101 MITISPCKUX LAP 


TT 


1160710617709 zo DHUZXOCJONHHA 110101 0123:1110 ..HOIO 110 00101 06 1111111 ,IIDU 1100110 - 


KPATHIIX OKAZUAX, 


Hay HT 


2916 C STI, Hala 71325385 150115 103221 Ola Bee 

D TOL, 220611 ر‎ 112:28 C pocToli HAJUIUES م6‎ 

HPXOZ نت‎ 800111 IYTC 316013012172: و‎ DH, 210177 602٥72222201777 
100110117111 . 51131101021120 8717607 ,IOCJIO TOT'O,X2X CIDpop 2071 
1120220011110 120121202071 01011010 IIJAHA, = 01 


M3 TOPBEEHX Darmx MODOIDRSTHE,O H2IORSGHI 7 Hà 22320 7311115160 5 


Cudi rt 


c 


PYKAX Mi peHHEO 1611810 672213 و‎ 2 15:۳0 O0 YCKODCHHOL: 
HCMCIKMX یادن‎ 0007001 AcOÓXTODOD,X X ٥۸1019100110 DCex DOS3- 


HHOCTPAHHNX 


Ory JS DHODPO 
SOXOAR,IIOJyuac:OPC OT 1150156138023 五 ANIHNCHTOD,KoTopikz 
Hall ZO ROCTAOT Lb HACTOATIOH Texymoeil AOXOZO D£JTH.203D2::61H&,i0- 


LICKS 3102: , HA OCHODAH!IM 115972101 DHCHHCH 32601307310 CK 110= 


TIERH,IIDOTUDB HPMHYZUTONBHERT ILLOD D TOŽ OÙJACTH,32 KOTOPYIO BH‏ 01ل 


P^ کیل‎ 


LS:JIHOB C TAKO 9HODDTUGO.:,0TJI ÓH HAÄTH OTICT D 2pononoHHMH نن ه2‎ 


011000117111 و‎ 0 Ba: OCTO 0۵۳6 6:, 2072٥69111601: TOM BAKYANCHHX moporo- 


AT 


DODOL.:.0M IIDHHIGIIZÍCJIBbHHO L08D5::0HM8 IL;OTHL TODO,UTOÓH DTI 


E‏ ہے ہا ہی 
aT DORY TE‏ 


11306520 717م‎ 
01151111111 110171 TOLY 1070670 / 
ÖLTB,-IOBHHOCHIIOR 1216035 O TOM,UTO 


AOXHH 605 b i TAKONY ƏSƏKOROLIIIOCKOLIY HAM 1103171111110 CF یذ2‎ 4 


KY HO ILIOR H2 pyKax D 1720711720706 OMY Kaiono-IT6o soroToro X Da- 
29 poscpra. Ton DpONGEOI See es ITC rds 9606۵ 
ane 3525.6 DANDTH Hà 137 i DOK 
OWL Letpauon » oro TE, X moi: UTO X XOT Oi 011 E HHO 

TIO OPREYTL, j KAKO’ O 766 m, 

211831, HA DOB CHDT. X IIpoZzy Suse PX TARIA, I SS XO FEE TE 


DIA Iaio ro TOD DHA دن(‎ OHOZZODOMHASRS HANON NISOMELLICHHOCTN. 


۱ 





۳۵۵ 


TRANSLATION OF DOCUMENT 10-7 
continucx.. 


Balle rpegnuezxenuxe eT 28-70 11701 cero ۰ 


m‏ سم مس سے m‏ سم ہے سے مس مس سیت مس سو سم پس سے سم مسب مو ہس وہ مس مس  —‏ — ہم ہہ 


BH 22076111 TerlePE SaxBaTITE TAKXe ۵02۵011110 CyMMy Zo cux Hop ene 
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Jacn Ce MHON. B 11061107 011۲6 0111 13717718 He ord HeZOCTATK& B TO 一 
TOBH@CTI 721150177721 ظط‎ BOGlOXHHOe 1۷ 0717317 K yBeAMueHMo 55 
۵16 ۵1561] pyzu. C TOUKM 3PEHMA IKOHOLMUHOCTNU écymecrprzenne 322741 
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6H SHAUMTENEHO 29119۳76 ر‎ Yek 2367 13116 مد ہ2‎ npo,npunuTua م6‎ 
BceueJo 3a 7 


:2911:1992 ؟ - 8076 


Takum © 613.5 021 S 715113017 K BOIpooy 6 CTOMMOCTH M 10:32:01 5 

2262069772271: 1670 6122:0165. 6۵290 TOUHHX CBEZEHNY OT Bac, UTO 1 

UMX IPOSKTAX 02915117110 11:19 600 21311737 ۹82.0398 MHOPMX COTOH 11 
1131116 201113 MAD ZIA U TO IOK2 He MMeeTCH HMKakor 

CermacHe 05 6071771 11331 1 JIiHMCTEPCTEA OMHAHCOB. fA 

MOry cKasaTp, UTO AH 6 Kaas B MOCH QuHAHCOBOM-IOJAHTMUOeQCKOM 

COTPYAHHUOCTEE HIA yclexa 3901121 UeTHDOXJIOTHCcDO ImaHa, E 17 


TITIAN LU TO 


21713522716 Ha ii QMHAHCMp6BAJI HE TOJAIEKO BOSHMKIMe B 11 
IlepBHX Tpex JET IIpo/HIDMA4TMGI ‚raunimnlo=lcnein a / 250 
Bypuii yromb - BousuH/, Ho TAKKO 28607115٥5 O CMHAHCAPOBAHMM MHOTM: 
APYTUX HAMATHX Tellepbh HOCTDPpeK ANA IpousbozZoTBa 62311118 113 0 
7 KAK M A8 KAMCHHOTO YII M ANA HOEUX 9JOKTDMUeoHKAuXx 00113207۹ 
CTBeHHHX IIpeAHpHiTW: M pacımpeHmfi cTapux, lle ceuy A He Buy HM- 
Kako BOSMORHOCTM HATH 0270175 ANA IIDOSXTOE, pasMepu M Bpeust, 
1106 6209 771176 Ji COODyZXeHWii,KOTéDHO.TARHXO HOOIpe/(oJoHHH Kak M CTe: 
1161571 MX 101371۰, 11210019781 012:6 TCHONHEX SHAKOP M ALOHOXHNX 6 
SHAUaCT B Le BDOMA HaJ:fuH! > CHp bä M IpOAyKTOB 0 


VMATM Hol 53/1 BHIICUb 6 ‘AK 116712351 JUTE IIyóIoKk, 9 





TRA: 


(continué 


© 125:1 H pa6ouoï 0110171 HA HOBHE 


THDVEMEX, 031321586017 06 60د‎ 


11126 2:21:77: و‎ pa6oTamıgıx as 9 
B 020051677072 


OIIpe;;eJOHHHX 2 


YTCM YSCIMUCHUA 9110 116 0 o6pc AILOHM 1 1 


HOM 112011313001156 11120711401 01۳ i 


HOC 0 6 


¿QHO 


TIT 


ABASIOTCH TOSELICHMe HOH He 


si 


ACHET, UTO E KOHCUHOM 


SOKJMIQUMT ON] bHBHO _ SA: 


f£ rporry Bac, mMHOroyBaïznomMHi i 


POB, BeCPMTS MHO, UTO ۶ 


MODO 11۳2011611 011302022 ظ‎ 551 


CKOJEKO MOS TOUKS 3 


BOTIPOC, Ha 


ecKciT 1100111112201 و‎ HPABMAPHA 


TCIBHOCTH. A Ayran OFHAKO, 


TICHFQ 2310:5330 DCOTA 


BH 1101157776 و‎ 06 


ji 


و نات 


TTITTEN ع‎ 
120001 


SÄMHCT 355627011 yer: 


V 
v 


712710123005009 161111011 0100010120 9XOHO! 


011111510 HENPABHABHON 7 


BYIO 1٢٧11111" MOT'Y 


HOC, UTO 0‏ ك3 


Tom MAKT} 


B 11001111111 ۷ 11111 01 ۵ 


oven Bancii 


alo ta 


T.X. 111282332617715 DPODHHi 


MOLUMHCHMM.CODEPLIGHHO 106 


AMSHI 


UMPOKOTO HOT PE 6212 111/151 e 


وہ0 


nam 
Ipem 


oen 
736817 8 


COBODIICHHUO 
TIO 

11 
ووي‎ n 
DACWISHEHHYE 
opena 
UTO 00۳60۵5211110۵ 015 B 
278 M 110 710121١21 
Ra: 
213 
2110177 


BOO? 


11 BUMM PACHOPAROHME : 


CTPOH:CJIECTEOM 75 


en 


F DOCUMENT 26-197 


H1229 — 0028 


npeznpnsmsia, B pasuepax Bamm Mposk= 


OTPAHIMUEHNO B CHAONSHMN CHP HOLM 


XCIIOPTA x ia noTpe6HocTei 2061 5 


13 UyBOTBSByeTO:z 16700-727075 B PEZO ' 


0+902 


Ero Herbas 02 


1210© 1,02, 1111711 COKDALICH 


7190 1296 6227715 yBOJWWIBACTOS 


{OTH 1202266716 137111: YH 576 


TO ZOIGE@A_TDEBEC 


li 


IMENCT-‏ .0080728 0110712 ز 


rT‏ ` رحب کر چم ہم حم 
729020327232272 
“lu‏ 

و 1111100 


(۵111161 و‎ 0787200 o Balto 5767 


111 HOT. 10% 


LIU 


TOTAAMTAPHOM 71 coBep- 


CRM 


3140 23017116 0 


DAC 2110-1 210 ل022‎ 


30170:7110 CKO 7271700 


BAM HODMHATE B CHI 


20; 


2 oÖ’ACHIN, umo 


OLDOCEDOLOCHUuJ 


yo, 1123116 3200212011115۳10 M 


HA 606 ۲86977 OTBSTCTEOHHOCTI 


BH 11001۳0111110 DMe- 


STHM BOILPOCEA, 


CTIA 9KOHOMAM, KAOT Mobos 


OAMUTUKO. 000٥09 


5 


00637 TOPHOTO ٥١٥٥ب‎ ٥0118 911601729 و‎ 


MITCH 206011000 B MOSM 


ZADANG OCHODAHMC 000 +84 





۱ 


TRANSLATION OF DOCUMENT 20-7 
(continued). 


91401101111110 0141121 ODDPZ2HAM, 221123717122107 © MOCM MHOHI p CDAsSM 


c 824 PACTIIODSIZEHMENM, Ha 11120121150 pe 1 617110 01 1001010 


Kpyron 3210220221116 1٥02٥ 2203131618583: B 4 
7210656۰ Ilo comy S عل×اجحہ ہہ‎ Celal 016257 00021217 Y MMCP- 


CHOMY Kal 


Poe 
10۵1۲0 259676 michMa IIOJyUAeT 7 55 


A: 0119100141116 DOOHHEIDi MWHHCTD. 
جح ور دم ام‎ A 3 NE SER کت کے تہ‎ : 
UOLJ/9HO, WIEN 252121101 103 2 907 61۳2117111 و‎ HACTOAMMM 
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and Russian languages and that the above is a true and correct transla- 


tion of the document Noe 
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Auszug aus der Vernehmuhg von 
HJALMAR HORACE CRZZIZY SCHACHT 


vom 11, Juli 1945 10.50h vormittags 
in "Dustbin" durch C.J. Hynning. 


Seite de 


F. Haben Sie irgendwelche Unter 


Nein, ich konnte ihn nicht lei 


eirgendrrelche Tunk? 


Unterredung mit 


Nein, Funk hatte zur damalizen Zeit mit cer can 


haben aber ihre als Neichsm 


ehalten? 


Stellung nister 


hatte eine Sekretae 
م۱ ہے وروم لم ملا‎ 
betrug 15000 


Richtig, ich gesante 
Ministeriums 


ais Buero. 


Ap نا‎ 
yank 


۲۲۵ war dieses Zimmer? 


In meinem Hause Bacenalice ۰ 


Hatten Sie cin Bucro im Gebacude der Reichsb 


Ich hatte kein anderes 


Soll das bedeuten, 


و 
T a‏ 


ch hatte kein Ruero in 


Funk erzaehlte 
Zimmer hatten. 


mi r, das 


Das ist nicht wahr, 


١ haben Sie als Minister ohne Portfeuille 


Nichts, 


Tst 
ohne 


as 


188 eine 
Arbeit, ` 


beza 


hen 


¿mən 


im 
lLeviel 


man 


هوان 


Das Budget war 10,000 ۰ 


"las hat Ihre Sekretaerin getan? 


Sie schrieb Privatbriefe und ich habe fuer 


Hatten Sie keine Pflichter irgendwelcher Art. 


Nein, keinerlei 


US 


‘Tan 


WLE 


gab Linen eine S. 
wollten? 


kretaerin und Sis 'sonnten b 


Sie 


Richtig, 


Reichs 
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Portfeui!le 


Rudret 


ank hatten, 


hank ein 


eine Stellung 


linge benutzt, 


sschaeftigen 
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tum 


bank? 


rein ce 

"ufwands | 

2l. 000 Rite Sie schen ich hatte einen kurzen Vortrag aber cine hohe 
Pension. Als Reichsminister oh Port ville hatte ich weitere ich 


glaube 24.000 
men diese 


(La Minister. Das 
Krosigks Budget, 


Uit anderen “orten, das Budgct als l'inist ohne Portfeuille 


schloss nicht das Gehalt des "inistcrs ein, der vermutlich die 
bedeutendste Persoenlichkcit ia inisters Ware 


Ganz recht, 


Als 'inister jl ict 
tritt zu ellen ۳ gak | Geldstat "itteilungen der 
Deutschen Regierung bis zu Ihrer Verak Shia g als Minister? 


ist nicht richtig, ich hatte nicht 


ten irgend oines doren l'inisters 


Ihre Informationen an Frise Dingen wie ‘achrung, Preise und 
visen kamen demnach vollkommen von Zeitun-en und Zeitschriften? 


Vollkommen, 


+ 


Hatten Sie irgondeine Unterredune mit 
oder "'achrungsprobleme, 


Funk 


Keine, ausgenommen eine Unterhalt ‚ung wachrend dos Krieges, das mag 
im Jahre 1941 gowesen sein, ueber dic allgomeine wirtschaftliche 
Lage Deutschlands in Verbindung nit dem Kriog, 


Ist es dann richti anzunchmen, dass Sie s 1939 wenig oder gar- 
nichts ueber dic Deutsche Wirtschaf 


Das ist richtig, 


Haben Sie irrend eine Ahnung ueber das Notengeld das zur Zeit 
ausstchend ist, oder sagen wir bis zum Zusammenbruch Deutschlands? 
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3 ؟‎ wl 
Gen iiri. 


es die Rentennerk ein? 


Reubennerk sind nicht eincescalossen, aber dies ist nur cin unbedeutea- 
der Baitrag. Die R emesk betrug zu jener Zeit nur einize Hundert 
ililicnen Merk. Syeetet erhoohte sich dieser Petras waehr.nd des rie- 
és. Seitder ich in Hett bin, habe ich keine Zehien gesehen aber es 
wurde rir von Leuten die spaetere Zahlen gesehen naben, gesagt, dass cer 
` Betrag bis euf Fuenfziz Milliarden angestiegen Wer, Meine zregenweasi- 
tico Schsetzung iss uncefeehr siebzie Milliarden. Aber Sie muessen die 
genauen Zahlen haven. 


wie gefaehrilich ist dieser groasa 


kein Gefuehl ist. dass keine unnittclbero Gefehr besteht, 
Preise unser Kontrolle sind. aver natucrlich es ist ein enorne 
nis zu irgend einer Wielerherstelluae des freien Marktes, Es 
ich sezen moechte eine schwebende eeheine Infievıon. Es wird 
gefaeïrlicher durch die unrehevere neffert 


F. Wier wollen die Vernchmun? abbrechen. (12.30) 


ernghnune fortreret 


F. Mit wen haben 
der Indie tic L DOKL inter 


+ ERS CS 
Ucbcrsetzurcsbesc'. 


Ich, Leo Iosb, 7ivilist, boet-crice hlernit. ¢ ich 3x4 4eoutsche und 
englische Sprache solietecnd:, ener ب۳‎ Che نا‎ ara Ale و‎ USbersetrung 
vollstaendie und وود‎ . at 
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Translation of Document 1301 PS 
Office of U.S. Chief of Counsel 


1 
Document secret du Reich 
J. 007723 


Compte 


du Conseil des l'inistres du 27.5.36,11h30 


ہے سمه S‏ — مس شه ہے 


Lo Présidont du Conseil dos ..inistres, Général de 
corps d'armées Goering 


Ministre de la Guerre du Reich : .:aréchal Von Blomberg 


Président 05 la Roichsbank et Commissaire- Ministre de l'Econo- 
mic du Reich et de 1: Prusse : Dr. Schacht 


i inistre dos Finances du Reich : Corte Schworin v. K r o s i g 
.inistro des Finances de la Prusse : Professeur Dr. Popit 4 


aisant fonction de Greffier : Lieutenant—Colonel d'*tat- ajor: 
oo b : 


ident du Conscil dos iinistros Goering : Les doux réu- 
nions du comite d'oxports qui ont 0633 ou liou ont 
provoqus dos discussions interessantes. Naturellement: 
los opinions sont très divergcntts. Los oxports ont 
été invités, à prössntor par écrit lours points do 
vue. aujourc'hui, discussion au sujet de la question 
des produits de remplacement. Quelles sont les objoc- 
tions contro la production dos matières promiéres 
Scessaires à la guorro à l'intéricur du pays ? 
Ministre Schacht : En principe il n'existe aucune objective 


一 


contro co projet. La solution du problème des matiè- 

ros premiéres par uno production autarciguc (Eigon- 

dockung) ost théoriquomont absolumont nécessaire ot 
reconnuc. 

Les difficnltés consistent on : 

1. Ios invostissomonts provoquont uno forto chargo 
monštairc.La création dos moyons do 021 26 
(Goldschoopfung) par un impôt sur la fortune n'og! 
pas réalisable. La circulation monétairo no peut 
Otro ólovóo au dessus d'un certain niveau. Los mo- 
Süros prisos jusqu!ici ont été oxšcutéos corrocto- 
moht sans mottro on danger la monnaio. Une nouvel’ 
aus ontation cst délicate, c'est uno question do 
confianco-mais ce point de vue soul n'est pas dé- 
cisif, il ost possible que par les bénéfices indu: 
triols des moyens puissent être trouvés (Abgescho: 
pft) 

Objcctions particulières dans los cas où les prix 
de revient dos matières promières de remplacement 
se trouvent bicn au dessus du niveau des prix du 

marché mondial ct par conséquent, les produits fa- 
briqués avec cos matières premières ne peuvent pa: 
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supporter la concurrsncc/ par oxemple : Pneumatiques 
fabriqués avec " Buna"/. Uno compensation demande- 
rait uno nouvelle augmentation do la " taxo à l'ex- 
portation". Lo charin de la dévaluation n'est pas 
praticable, car lo budjct do l'Etat on scrait imme- 
diatomont aff:cte. 

On doit ossayor pondant la paix de produite à l'in- 
téricur du pays dos matières premières qui du point do 
vuc économique, sont avantagousos; on co qui concerne ' 
d'autros matières premières, il faut crócr dos "Usines 
d'alcrto" pouvant Ótrcmisos cn marche immédiatomont on 
cas dc mobilisation / Borocitschaftsanlagon für vobfall/. 


La situation ost particulièrement ncttc cn cc qui’ 
concorno lo lin, pour 66 produit, il ost possiblo de 
couvrir complètement los besoins, co qui n'cst pas le 
cas pour lo ۲+ 


Cortaines mati ; indispensables pour 1. 

guorro doivent tre 
Cos points dc vue sont parfaitcment reconnus ct 

oxócutés. Lour réalisation dépend ossontiollomont do 

la question dos moyens. D'où la néccssité d'économiscr 

cans tous los domaines, afin do r nûro Cisponiblc pour 

dos investissements les moyens économisés. 


Président du Conssil dos i inistres Gocring: Toutcs los 8 
doivent Gtro cnvisagécs du point dc vuo d'unc conduite 
do le guorro bicn assıwds / gosichorto Kricgsführung/. 


Los " usines d'alorto"/ Boroitschaftssnlagon/ 
doivent travaillcr, on général, déjà on périodc do paix 
à un cortain rythuc. On doit s'cfforcor d'utilisor des 
matibóros promiéros importóos à bon marché pour lcs bo- 
soins do l'oxportatour- ct utiliser dos matiërcs premié 
ros du pays pour couvrir los Besoins intéricurs dc 
l'llomagnc. Dans los cas où l'écart dos prix/ Proiss- 
panne/ cst minime, la création d'uno " compensation" os 
prob^blowont préférable. 


unc ohligation do mélangc"/ Boimischungszwang/ soit 
par unc compensstion des prix accordsc par l'Etat pour 
los matiéros promiéros coutcuscs. 


Ministro Popitz: Il ost possible do faire subir l'incidcnco dos 
prix plus élovés par los consommatours quo dans lo cas, 
ov l'ócirt ost minimo. 

Un autre moyen réalisable ost le monopolc do venta 
c'ost-à-diro du commerce do gros pour cortainos mar- 
chandiscs dótoruinóos. 


Vinistro Schacht: Il ost recommandé Ac no pas oxorcor une influor 

A "sc sur la fixation dos prix dans certains vastos domai- 
nes, (pour los toxtilos par oxovplo), mais par contro dc 
concentrer dos moyons pour soutonir financièroment les 
matiercs promiéros dans d'autres domaines. 
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Actucllomcnt il faut 
ticulièrement urgento 


` 


Accord unanime à co sujet ٠ 


Ministro v.Krosigk: L'expérience actuclle montre qu'en omployant 
de nouvollos méthodes, la diminution ou la garantic 
des prix par le Reich ont pour consóquonco °’ 06 diate 
la découverte do nouvelles méthodes do fabrication 
moins chères. Ceci parlo cn favour d'un développement 
pas trop brusque do la production. 


Président du Conscil des j;'inistros Gocring : Co n'est plus le 
moment á'attondro dc 20111731135 méthodes. Loplan du 
sorvico dos Foróts du Rcich pour la transformation du 
bois cst prét. L'importation du bois a rostr^int do tor 
facon, rondcment au maximum dos forêts allomandos à 
préférer actucllement ot à soutcnir. 

À décider, si pour stimuler davantago primo pour 
risques do plus e 67 do bénéfice doit 0 accordéc at 
début. 


ijíinistrc Schacht: S'opposc à des bénéficcs supcricurs à 6%. A 
prifjror garantio des 121017318, qui doit suffiro. 


Ministre v.Krosigk: 1106080 los avantagos do la garantic d'amorti: 
9 ا زو‎ E 


winistro Popitz : Lans do parcils contrats on prévoit tréssouven 
dos Mmortisscments trop rapidos. 


linistro Schacht: au début il ost pršfóreblo do so montror 2 
conciliants, par la suito plus fort rondomont avac par- 
ticipation du Reich aux bónéficos. 


ont du Conscil dos i inistros Gocring: Jusqu'À la prochaine 
séance do la cowmission il faut préparcr. Aporqu : 
l-Invontairo dos possibilités allomandes cn 
matiercs premièros, 

2-Forme do l'exploitation actucllo, 

3-Besoins on cas do mobilisation, 

4-Commont doivent être traitäcs los motiéres pre- 
mières. En particulier si production intzriourc 
allemande doit déjà être utiliséc on temps de 
paix ou s'il cst plus indiqué de la gardor on 
réservo 


_. , La question des huiles winöralss peut 0 consi- 
Gáróe commc réglée ot doit par conséquent Ctro trait: 
aussitöt. au prochain conscil dcs ministros discussio 
dos questions $conomiquos- Y prondront part lo Ministi 
Darrà ct lo socrótairo d'Etat Backo. 


Lo Vinistrc v. Blomberg : Dans l'économio dos carburants, 8٤۶ 
si on doit, dejà on tomps de paix, instaurer la poli- 


tique des carburents solides ou, comme on France, si 
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on A5it la préparer pour lo cas do mobilis: tion. Utilisa- 
tion »lus intensive do cocko ds fondorio possible ct 
rocommandeble— Pas d'huilos do Diesel pour los chemins 
do for-. 


Président du Consoil dos hinistres Gocring : Dans los autrcs domai 
nos, oconomio on matièrcs promieres acquisos au moyen de 
0071505 absolument nócossaircs- à realiscr. 


linistro v. Blomberg : Par cxcmplo, à recherchcr lo remplacement d 
metal lourd par du mötal lógor,(par cx: boitos do congor 
ves on aluminium)- Généralisation do l'emploi du verre 
on particulier, par ox: pour los bombcs d'aviation, 
peut Ótro aussi pour los obus ; utilisation do produits 
moulés dans do largos domaincs, possible 886 d^ns los 
industrios.- 

Curtains espoirs pour l'avenir peuvent Otro mis 
dans la Chino-C'ost pourquoi, évitcr une politique de 
brusquorio- Démarches prudsntss nécessaires lors du rap- 
prochomont avoc lo Japon- actuollomont la roconnaissancc 
du i/andchoukouo serait 23255150 aux plans qui sont in 
cours do róalis^tion on Chinc par l'intermédiaire do 
Mr. Klein- 


dont 


hins-Japon pourrai 
a Russio sovictiquc- 


Ministro V. Blomberg : On peut So demander c; que vaut lo Japon 
comic factaur de puissancc militaire. 
( manuscrit: jc no mo suis pas oxprimó d'une manièro 
aussi ^bsoluc 


Président du Conseil dos Ministros Gocring : Do plus on pout craii 
dro à tout moment quo 16 Japon change d'attitudo. Il os! 
bien difficilo do so faire uno idóo du résultat do 1٤٤ 
fairc chinoiso, on raison do la situation troublo en 
politique intóriourc. 


Ministre Schacht : A toujours soutenu les offorts do M. Klein, 
car colui-ci ospèrc obtenir do Chino particulierement 
dis donrees alinontairos. 


Ministro V. Blomborg: Intcrvicnt on favour do la continuation dc 
la coopération avec la Société do l'Emp$rour Guillaume, 
avec laquelle lo R.K.E. afait Go bonnes expcéricnecs. 

Il faut à sa têto unc autorité scientifique; l'autre 
solution proposée par lo parti pour un chang:ment pro- 
chain ost inaccoptablo. 


| Popitz : La candidature du Gonsciller Bosch n'ost possib 
pour cotto place quo s'il quitto la sociótó I.G. Farben 


Schacht : On so plaint cn 532317851 du recul do la scicnco 
allcmande, etost rogrottablo aussi pour l'oxportation, 
car l'accomplissoment dos missions dos ingénicurs allo- 
mands à l'étranger ot aussi los commandes allomandos à 
l'ótrangor sont rostrointos par l'absonco dc recrutcmen 





۷ 


-5- Translation of document 1301-8 
-( cont)- 


kinistro Popitz : soulignc cos plaintcs. Les intorvo ntions du 
pa arti, * qui?$liuino dos personnalités de marque sont 
insupportablcs. Explications par dos exc TE Si pour 
los lottros les conséquences no sont pas direct ment son: 
blos, ollos no lo sont quo plus on co qui concerne 8 
scicnecs naturcllos. 

Le sorvico dos S.A. otc... devrait Otro fait dans 
los doux promiors somostros d'études, puis on aurait tou 
lo tomps ot touto libortó pour so consacror à l'activité 
scicntifique. 


Président du Conseil des 9 Gooring: En Prusso cos difficul 
tes sont dans l'onsoublo, applanics. Influcnce do l'Etat 
‘ajor de liaison pas toujours hourcuso. Rôle du Profcs- 
scur “agnor. 
Présentc aux débats l'acquisition d'un gisement 
d'ót^in osp^gnol, proposé par los Sucdois. 


winistre Scha E Pa riaite 01 d'a ر076 6م‎ surtout gaang = 0ء‎ 


125205 sont 
tes tuée par 8 Sterabssno de machinos. 


Président du Conseil dcos winistres Goo: DI : Prio 10 iinistro Schr 
lors do sa prochaine VICE & Bolgrado, ou on Yougoslavi 
do traiter dans ce sons. 


Linistre Schacht: Exploitation du cuivro on Yougoslavic doit sui- 
vro immédiatement, à oxcluro los Français qui nc vondont 
lo cuivre quo contro dos doviscs. 


Président du Consoil des Linistres Gocring : L'oxamon dos quostior 
concornant lo secteur de l'agriculture doit Ótro dirig 
do tollo sorto au prochain Conscil dos k inistros, qu'il 
s'on suivo unc discussion immsdinte du Ministre Schacht 
/ Lo ministre Darr: sur los différents points litijoux, 


Fin do l^ 832853366 13 houros. 


Jo sonssignó PUNCH, cortific connaître parfnitcment 
la languc iei et la languo francaise ot attosto qu 
le toxto ` ci-dessus sst | traduction sincère ot correcte 
du document N9 1301 PS 


NAK PUNCH 
le 9 Février 1946 Chof do la section X 
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TRANSLATION OF EXCERPTS FROM DOC.E.C.406. 


fone setas اا .سه مس‎ 
Minutes of the llth meeting of the Reichs Defense Council, M22 


9 -0075 
Time: December 6, 1935. 


Place: Big Conference room of the B.D.C, 


Participants: 


Reichs War Ministry 


Wehrmachtsamt: Major General Keitel 
Lte Cole Jodl 
Capte Kreucke (Navy) 
Lt. Cole (E.) Hofenauer 
Major Zeitzler 
Major Boernicke 
Capt. ieyer-Dolmer (Navy) 
Capt. Voelte r 
Major (E.) v. Steinocher 
Major A. D. v. Mench 
Col. Thomas 
Lt. Col. Warlimont 
Major Beutler 
Major Miller 
Major (E. ) Drews (V.O. at Reichs Ministry for Economy) 
Capt. Czimotis 
Major (E.) von Frankenberg and Lindingsdorf 
H. Min. Dir, Tischbein 
Min. Dir. Hollender 
Je Capt. (E.) Rotgen 
j Capt, Hielscher 
W.R. Min. Rat Dekehdens 
Inst. 1, Min. Rat Rosenberger 


Supreme Command of the Armed Forces 
me chan ج یی‎ 


General Staff Lt. Cole Wagener 

of the A.F.; Lt. Cole (E.) Peterson 
Lt. Cole (E.) Zercke 
Capt, Blinnke 
Capt. Berder 
Rittmeister v. Grohmann 

General Office Col, Kempf 

of the Armed Col, Engelbrecht 

Forces; Major. Schindle (V.O. at the R.P. Mine) 
Cept. Hassel 

Weapon Division 

of the Armed. 

Forces: Capt, Lorh 

Administration 

of the Armed 

Forces: Min. Rat Reich 


Supreme Commander of the Navy 


Capt. Coupette 
Capt. Fleischer 
Capt. Gliase 

Capt. (E.) Gihle 
Capt. Tobye 

Capt, Nordmann 
Capt, Kahler 

Mine Ket. Frerischs 


+ ls 





preme Commander of the Air Force:‏ د 


Lt. Cole Doersterling 
Major Maass 

Major (E,) Ladermann 
Min. Rat Knipfer 


Representatives for the R,V, of the Supreme Government Adminis- 


Plenifpotentiary for the Fuehrer 
and Chancellor for economic 
questionse 


Leading Staff ef G,B, 


Foreign Office 

Reichs and Prussian Ministry 
of the Interior 

Reichs Ministry for Finance 


Reichs Prussian Ministry for 
Economics 


Reichs Prussian Ministry for Food 


and Agriculture 


Reichs and Prussian Ministry 
for Labor 


Reichs Ministry for Justice 


Relchs and Prussian Ministry 
for Traffic 


Reichs Ministry for Postal 
Service 


Reichs Ministry for Propaganda 


Reichs a nd Prussian Ministry for 


Science and Education 
Directorium of the Reichsbank 


Main Administration of the 
German Reichsbahn 


InSpector General for the Gorman 
Roads 


Reichs Forstmeister and Prussian 
State Forstmeister 


Prussian State “inistry 


Dept, Eng. Kreppler 

Min, Rat 11 

Min, Rat Geh, Rat Worhes 
Min, Hat Sussdorf 

Ob, Reg, Rat Nolte 

Reg. Rat Dr, Burandt 

Dr, Noack 

Leg, Sekre v, Buelow 
Min, Rat "agener 
Staatsanwalt Dr, Raeder 
Major 0. Sch, P, Abrahauer 


Mine Rat Geh, Rat Dr, Bender 
Min, Rat Geh, Rat Wapenhenish 


Min, Rat Godlewski 

Reichscormissioner z, C,V, 
Kriegshein 

Min. Rat Schroeder 


Min, Rat Haasterb 
Min, Rat Rudolf Schmidt 


Postrat Time 


Major a.D, V, Trochen 


Min, Rat Dr, Krimmel 


Dre at the Reichsoank Dr, 
Mueller 

Dir, Dr, Schiling 
Oberrst, Listtge 


Ob, Reg. Baurat Schrenlehen 


Ob, Landforstmeister Schuette 


Min. Rat Bergobrohn 


(Doc. B.C. 408 Cont'd) 
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Pages 1-8, 


Schedule of the Dey 


ae Set-up and tasks of the leading staff of the plenipotentiary 
general of the War-Economy. 


b. Nutritionol standards in case of mobilization based on the 
harvest of 1935, 


Ce Required overseas transport in war-time. 


ds Preparations for procurements of funds for the individual steps 
in mobilization. Money procurement for ships in foreign countries. 


Ge Legal responsibilities of the shipping trade. Armed Forces 
requests to be filled for now ships to be built. 


f. Book for mobilizetion for civilian administration state of 
priparetion, 


&£» Unification of war-time police system (Reinforced Police 
Protection). 


he V.G. A.D. in the Sear Territory. 
je Changed evacuation’ 4۰ 
ke Unification of individual identification cards. 


le Organization of civilian gir raid precautions. Do difficulties 
exist in limitations to other civilien mobilizetion tasks. 


me Miscellaneous, 

ne Questions by the Reichs ressorts. 
Major General Keitel: 

ا ی e‏ 


le Opens the conference takes over tho plsce of tho President of 
the Reichs Defense Council, expresses his thenks to Lt. General v. Reich- 
engu for his work as president of the Reichs Defense Council up to now, 
end forwards thanks end &rectings of good-bye from Lt. General ve Reich- 
enaus 


He points to progresses meanwhile achieved in the extended 
Reichs defense by the Reichs ressorts snd their legal procedure instead of 
improvisetion. He emphasizes that hand in hend with the accelerated orec- 
tion of the Armed Forces, the organizetion of thowhole nation in &£ccolo- 
rated speod for Reichs dofense will bo necessary to compete with other 
nations in the load. He further expleins: Tho mobilization year starts 
on April l, end ends onüerch 31, The mobilization book for civilians will 
be issued onápril 1, 1936 for the first time. That April 1, has to find 
us ready for action in the limits of possibility, 


2e It is principelly new to the organization of the heichs defense, 
to appoint the Flenipotentiery General with its prepsration and leedership. 


A from him activated leading staff is present for the first time 
the Reichs defense council. 


Herr Ministerialdirektor Wohltat, as Director of the leading staff 
of the Plenipotentiary General for War Economy. 


Min. Ret Geh. Rot Worbs as Referent for Finance at tho leading 
staff of the Plenipotentiary for Wer Economy. 


(Doc. z.C.406) 
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He remarked that the highly developed Economy of a big state 
needs universal leadership and competent management in war time, 
The Armed Forces accepted the appointment of the Plenipotentiary 
General favorably, because it conpares with experiences in the 
last war, and because’ it is assured, that by splitting the responsi- 
bility, a decomposition of the organic construction of the combined 
preparation will not result, but efficiency will increase, 


He furthermore greets the Reichs defense referent of the 
Reich Forestry, 


Mr. Obérlandforstmeister Schucttes 


Major General Keitel emphasizes toward the new members, that 
"amnity and unification" were tho title for the combined efforts 
concerning the Reichs 1 onsee 


Thereafter General Keitel discusses two important fields: 
raw-material and moneye 


| Complying with the Fuehrers desire, the extension of our Armed 
Forces is knowingly just before all other state necessities by the 
economical leadership. It is the task of all members of the Reichs 
Defense Counsel to use for it concentratodly and economically the 
peoples property therefore provided, in tho frame of the overall 

ee and only request such funds and raw materials that will 
serve absolute and sole for Reichs defensee Limitations and thrift 
in tho individual procedure, increase by themselves the size and 
efficiency of the preparations و‎ 


3. From today's schedule dismissed aros: 


Reports about the work of the Ostpreusser Councils and 
about the cooperation of the Roichsbchoekden among themselves, and 
the General Cormand of the Middle and Kreis-instance, because 
they are not yet ripo to be discussed at the Reichs Defense Council. 
They will be included inte the report at the next conferences 


Ministerial Rat Johltsh, heard of the leading staff of the 
Plenipotontiary Gonoral ior jar Tconorıy. Appointment and tasks of 
۳ T AR ukuka s 
the loading staff of the Plenipotentiary General for "ar 4cononye 


1. The legal base for tho loading staff of the 
Plenipotentiary general, are the Reichs defense, law of 
May 21, 1935, and the docision by the government of 
the same date, concerning the Reichs defense - Rate 


2. Tho cooperation botwoon the Plenipotentiary 
General and the Chief of tho military Economy Staffs 
regulate the directives for a unificd preparation for 
tho Reichs defenso as of Novenbor 1, 1935, 


AS woll as war-cconomical preparations are gathered and 
presented to the loading staff of the Plenipotentiary general by 
the Chief of tho milit. Economy staffs, tho leading staff of tho 
Plenipotentiary general gathors all milit, Economical preparation 
belonging to the Plenipotentiary general and presents them to the 
Chief of the Military Economics, 


Questions of tho Jar-militation-Economy will bo presented from 
tho side of the Reichs "ar Ministers in close agreement with tho 
suprerıe Commander of tho Armed force (Durcsverweltungsamt) and 
from the side of the Plenipotontiary General in cooperation with 
the Reich and Prussian Ministry for Food and Agriculturo, 


(Doc. E.C.408 Cont'd) 


III 





Pa, 0 31:38. 


=== ۸۸۵۷۱ 


Mobilizetion book for tho Civilian Administration Stand of preparations. 
About tho technical sido of the carrying out procsduro of misformed 
preperetions for the Roichs defense no clear decisions have been medo, 
In the following explanstion, a survey about the stend of preparations 
ond tho intentions of the President of the Reichs Defense Council will 
be givene 

The preparations by the Civilian Administretion are shown under, 
Work-plens in the Mobilization book and in the Mobilization Celender. 
1.) Tho work-plens describe the tasks for the Civilien population 
concerning prepreretions for Reichs = Defensce Furthormore they contain 
the limitations of competence the necessary cooperation of other Reich 
bohoidon for individual reguletions. 

The work = plans pr-sort tho beso for all Mobilization preparations, 
advised by the Keichs War Minister and the Supreme Commander of the Armed 
Forces as well as the Plenipotentiary General for the War Economy, 

Ihe work plans will be laid down in mutuel sgreemont betwoon tho compet- 
ent Dept of the Armed Forces and the highest Reichs bohoidon, ond issued 
by tho Secreties of tho Reichs Defonse Council. 

As for as work - plans for individual Administrations aro not yet 
finished or are in need of Amendments, their conclusion shall be ospired 
as of 1.4.1936. 

The Referents for tho Reichs Defense are requested, to &xamine their 
plans to thet viewpoint and to submit their requests tothe Secreterics 
of the Reichs Defense Council. 

2.) Tho Mobilization book for the Civilian Administretion has a dual 
Se ریت دن ۰ ام‎ e ےجس‎ 
ae.) It shows the extont of civilian Mobilization - regulation and their 
political carrying powor. 
b.) It forms tho stenderized base for the carrying out procedure of 
Mobilizction outside the Armed Forces. 


I, EDGAR BODENHE LER, Civilian, hereby certify that I am 
thoroughly conversant with the English and German languages; and 
that the above is & true and correct translation of the extracts 
indicated of document No. E.C.406. 


EDGAR BODENHEIMER. 


(Doc. E.C,406 Cont'd) 
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TRANSLATION OF DOCUMENT NO, EC 118 
OFFICE OF U,S, CHIZF OF COUNSEL 


issued April 1937 
All previous changes are 
incorporated in this issue, 


BULLETIN 1935 


For the execution of bill of exchange trans- 
actions with the Metallurgischen Forschungs- 
gesellschaft متام منت‎ (MEFO) 


l. Form of the bills: 


a, Drawer: The contractor commissioned With the execution 
of the work, 


b, Drawee and acceptor: Metallurgische Forschungsgesell- 
schaft m.b.H. 


c. l. endorser: The drawer with blank endorsement that 
has to be placed 10 em below the edge of the short side, 


d, Place of payment: Payzble at the Girokontor of the 
Reichshauptbank in Berlin to the debit of the account of the Metal- 
lurgische Forschungsgesellschaft, 


v Presentation: 


The bills are to be presented together with the request for 
payment (on printed form) through the party issuing the contract, 
The drawer has to indiente ploce and dote of drawing, The due date 
is not to be inserted, Bill of exchenge tax stamps are not to be 
used, 


At the same time as many bills for the extension have to be 
£ en ns are required accoräing to article 2, These extension 
uve to agree in every respect, except for the amount, with 
ah (first) bill, The original (first) bill is made out 
Es amount which the con or h: to receive for the order 
he discount for 1/2 year at the rate effective at the time 
of the original (firs) bill, On the extension bills 
will not be added All tho increases of the amount 
are inoadmiss3jb.l 


such a manner thet the 
2 s a validity of six 
fcliowing it would run for 
[he MEFO accents the original 
د‎ returns i+ by registered letter to the Mc or 
itled person (attachment 71 etc.) 1 wit th a blank 
"ıstr] Erzeugnisse 


1a). but he is free to realize the first pill before 

through any bank (bankmaessig) Tae PEE is pre- 

iiscount the origina first) bill any time after the 
earli inte admissible by | banking ow inb 8 within the last 
the ee months of the pene: The credit institutions affiliated 
with the Reichs Loan Association (Reichsanleihekonsortium) are 
informed about the discount possibility. The exvension pieces will 
be put in a trust deposit by the MEFO and if used they will be 
accepted as extension bills. 


= $ = 
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3s Number of extensioh picces: 


With the original (first) bill sufficient extension pieces 
are to be submitted so that the last piece, based on a three months 
validity will be due during the quarter Jamary to March 1942, Tt 
is possible that this date may be changed, 


Accordingly the following extension pieces have to be 
attached to the original (first) bill with thc requests for payment: 


Presentation on or before 25 June 1997 . . . a 17 pieces 
Presentation from 26 June 1937 to 25 Sept 1937 , 16 pieces 
Presentation from 26 Sept 1937 to 25 Dec 1937 ; 15 pieces 
Presentation from 26 Dee 1937 to 25 March 1938 . U, Pieces 
Presentation from 26 March 1938 to 25 June 1938 13 pieces 


Bill of exchange tax:‏ ا 
There is no bill of exchange tax for the drawer,‏ 
Security:‏ ,5 


The co-endorsers and drawer (Wechselverbundenen) 
to accept any liability, 


6. Form of issue (Stueckelung). 


The amounts of the individual bills are not to exceed 2 
million Reichsmarks, The co-endorsers (Techselverbundenen). upon 
request of the MZFO are required to submit extension pieces mnde 
out for different amounts up to the total amount which they have 
endorsed against return of the previously submitted extension bills. 


Te Regulations relative to procedure; 


The regulations for issunnce of bills of exchange are to 
be followed carefully, especially the regulations in the bulletin 
of the Reichsbank relative to the correct way of drawing the inland 
bills of exchange accepted by the Reichsbank (Rcichsbankfaehig). 


a. Signature by the firms: 


The bills have to be signed in accordance with the 
regulations of the ط۰‎ (Handelsgesetzbuch, commercial code) if 
necessary in necordance with the by-laws, Bordered, oval or round 
rubber stamps with the firm name are not to be used as signature 
stamps, 


b, Insertion of the place and date of drawing: 


The drawer has to indiente on 21L bills in the places 
provided for it, the date and place for drawing. The original 
(first) bill and all extension pieces are to h^ve the same date, 
The month has to be written out. 


The payment of the tax (attaching and cancellation of 
tax stamps) will be done by the MEFO. The revenue offices have 
been informed of this exception, 
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8, Proof of authority to sign: 

The MEFO will require from the drawer and the endorsers 
("Iechselverbundenen) officially certified excerpts from the records 
(commercial records, corporation records) and statements os to the 
legal authority for representation, especially regarding entering 
into bill of exchange commitments. Signature specimens are to be 
submitted in single copies on special forms which will be furnished 
by the MEFO, 

Statements: 

No statements will be furnished, 

Sample: 

Here follows a sample of the bill of exchange: 


Front 


Reverse 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO, EC A418 


سس لہ وما — 


31 January 1946, 


I, FRED LAX, Civilian, hereby certify that I am 
thoroughly conversant with the English and German languages, 
and that the above is a true and correct translation of 
Document No, EC 418, 


FRED LAX 
Civilian 
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KOENIGSBERG SPEECH 
Speech of 


President of the Reichsbank and Acting Minister of مه‎ 


Dre Hjalmer Schacht 
at the 


German Eastern Fair 


Rubber stamp 


(Library of Erlangen University) 


Konnigsberg 18 August 1935, 


Rubber stamp 


(Gift) 
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Translation of Document No, EC. 3 
Cont'd 


The members of the Government welcome with special pleasure the occasion 
to come to East Prussiae As it is said in the East-Prussian song "Aennchen 
von Tharau"; “My life is bound with yours", our visit should show you, my 
East-Prussion friends, that the life of Gerneny is bound with that of East- 
Prussia eternally and unchan;cbly. With this feeling end conviction, I bring 
the greetings of our "Fuhrer", in whose name and spirit our feeling for Germen 
Unity sends down stronger ond stronger roots, end I also bring you the greetings 
of the Reichs government, who will always be eware of the care and welfare of 
East-Prussia, md those of the Prussien government ond of the Prussian Prime 
Minister, who has become the patron of the Eastern Faire 


iy East Prussian friends, you have seen me within your walls several times 
before, I especially apprecicte this visit, because on these previous occcsions, 
it was anxiety which spoke to you; but today, despite 1 worries, which we 
Still have and some of which are unfortunctely caused by ourselves, I em full 
of a feeling of joy end hope on this visit. I come into م‎ sphere of action, 
which hes, since the Netionel Socialist revolution, attacked its economic and 
cultural problems with particular vitrlity, and has solved them to a surprising 


oe ent, 


4t this time, I wish to expross, while recognizing the cooperation of all 
eoncerned, how much of this Success, Herr Oberprassident, is due to your energy 
and initiatives. An initirtive which ocecsionclly recches for the impossible, 
and an energy which is not always suitable for work norves; but both led and 
clarified by an understending of the realities and humrnities of life, Whoever 
has soon Enst-Prussio in years past end compares her with, what has been created 
today, cennot fcil to recognize end appreciate her progress, 


Today, we aro invited by the Koenigsberg Erstern Fair to test what has just 
been seid. Not only are interested persons end buyers from within Germany her- 
self participating in this test of German achievement, but also a considerrble 
number of represontatives from abroade Also a considerable number ‘of foreign 
nations took the occasion of this Koenigsberg Eastern Fair, to acquaint us with 
their own products, and with particular pleasure, I welcoiae this year several 
new netions who hed not been represented at previous Frirs. During this period, 
certain circles abroad find pleasure in calling every broken windowpane in 
German a cultural infany, without considering that these circles themselves 

ashed more windows than ean ever be paid for by the political leaders of the 
world with their efforts towards peace; in such a period, I wish to emphasize, 
to establish in the namo of the &ovenment, that we have the hourtiest desire 
to concust peaceful economic end cultural exchange with £11 people nnd nations 
of the earth. During a time when credit end confidence have almost disappeared 
from the world, we wish to emphasize thet self-esteem demands the ostoom of 
othors, that tho assertion of our charreteristics does not mean tho belittling 
of the characteristics of others, that the recotnition of foreign achievement 
cen only improve our achievement, and that economic competition cen only be 
won by exemplary performance, ond not by force or conninge I therefore welcome 
it that our visitors fron abroad at this Eastern Fair, will find many opportunities 
end exploit them to become fomilior with the ochievements, not only of our indus- 
ry end craftsmanship, but also of our agriculture, which is especially here 


in Best Prussia, a bountiful source of supply, in the cultivetion of seed grain 
ond animal-brocdinge 


The omphasis on the real achievement, which is brought rt such a Fair, 
is more suitable than anything else to distrret us from tho cheap slogans of 
certain political economists, who, as Goethe said, substitute violence for the 
truth and power they lack. Germeny is today in the midst of one of the greatest 
problems, which has come to her in history, end the whole world is cmazed how 
a nation impoverished by wer ond wer tribute, by inflotion ond deflation, is 
able to make those tremendous economic sacrifices, which this problem necessitates. 
Those thoughtless amateurs do not heve the slightest iden what finencial ond 
economic polibical efforts nre necessary for the solution of this probleme For 


سه 2 ب 
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Translation of Document No. EC. 433 
(Cont'd) 


exemple, n prominent newspaper speaks about the new Spirit, which made science 
Supreme over economies, nnd according to which economics is forced to keep pace 
w ith science, “even if it loses its bresth", The writer apparently supposes 
that esthma is a special stimulant toward the achicvement of better performances 
Whose heart would not beat higher when he reads these slogens: "The flag is more 
then a bank account", "Tho people is of the first importenes, and not business", 
Such slogens are disarmingly correct but can the economist use them for his 
practical work? A short tine ago when i emphasized in public that German economy 
must be kept free from alarm; I could read thet the questioning, whether a mon- 
sure alarms the economy, was "liberalistic". wy indication that the rearmament 
of our people demands the concentration of everyone, as well as all economic and 
financicl forces, wes done away with by the argument, thot only old wonen would 
still wring their hands end ask: "Who will pay for cll this." Taking a chance 
of being cclled on old woman, I wish to explain with cll clarity, thet the ques- 
tion of the actual execution of this problem which has been put to us, gives 

me n considerable headaches 


4y German compatriots, to dismiss the seriousnoss of our Germen mission 
with cheap slogans, not only does not make any sense, but olso is damned (Verdammt) 
@ oros. The whole world around us is in the midst of deprossion, worries and 
difficulties, and it would be ridiculous to imagine that wo are an exception. 
On the contrery, our problem is considerably more difficult than thet of foreign 
countries. Germany, who lost the preatest wr of all tines, with a tremendous 
expenditure of blood and motericl secrifice, from whom after the war tributes 
were extorted to the extreme by the most stupid pence-trorty of nll times, who 
was cheated during the inflation out of the savings of her most industrious workers, 
and finally, who wos hit hordest during the world depression, which already has 
lested six years; Germany, this much tried land, pulls horself together with a 
tremendous harneesing of the means left to her, to regain the political liberty 
of the natione She does that, because a "Fuhrer" hes risen within her, who brings 
home to millions the conviction that no people can gain and srfeguard metericl 
security without this political liberty. Especially East-Prussia already has 
lived through a similar period, at « time when our great-grandfethers lived, 
when every single citizen contributed toward the winning of political freedom 
by the utmost economic sacrifices, But whet is happening today is fer above 
the position and perfodmance of this small Prussian territory of the wars of 
liberation. But woe unto us, if wo only went to be contemporaries of such 
e enterprise instecd of co-fighters and helpers. Adolf Hitler has called the 
ermen people to this new, nlmost impossible effort, with boundless courage, 
statesmanlike skill and with an unerring sense of responsibility towrrd 
history; ond the impossible has become fact. A people, weakened by two 
decades of poverty, under its Fuhrer shakes off the paralyzing weakness, 
arises in the midst of a world, full of dislikes offormer enemies, and regains 
its national honor and freedom from the rest of the world, to secure for all 
times its material and cultural foundetionse The entire national policy is 
governed by this historical problem; all parts of this national policy, of 
which financial and economic politics are primarily apart, are aimed at this goale 
Whoever meddles with this economic life must heve the feeling that he is in the 
service of the whole, The obligetion end will to serve in the armed forces 
compares to the obligation and will to serve the national economy. 


Unfortunctely, not all of cur competriots are conscious of this, First, 
there ore tho 10 o/o who cannot be taught, who are known opponents end seboteurs, 
and to whom the Fuhrer recently directed very plain words. Then there are those 
of our contemporaries, nbout whom it is best to pray: "Lord, snvo me from my 
friends".  Thoso are tho prople who heroicolly smear window penes in the 
middle of the night, who brend wvery Germon who trrdes in a Jewish store as 
a Treitor, who condemn every former Free-linson as n bum, and who, in the just 
fight against priests ond ministers who talk politics from the pulpit, cannot 
themselves distinguish betwoon religion and uisuse of the pulpite The goal ot 
which these people sim ot is 56261511 correct and good. There is no place in the 
Third "Rich" for secret societies, regardless how harmless they aree Tho 
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Translation of Document No. EC. ۰6 
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priest and preachers should take cere of the souls, end not meddle in politics. e 
The Jew must realize that their influence is gone for 11ء‎ times. We desire to 
keep our people end our culture pure end distinctive, just as the Jews have 
always demanded this of themselves since the tine of the prophet Ezra. But the 
solution of these problems must be brought cbout under state leadership, and 
cannot be left to unregulcted individual actions, which mean a disturbing in- 
fluence on the national economy, ond which have therefore been forbidden re- 
peetedly by governmental agencies as well es party agencies. As alweys, 
according to the stage of legislation es well as several declarations of the 
Fuhrer's deputy, the Minister of the Interior od the Minister for Public 
Enlightement md Propagenda, (not to mention the iiinister of Economics), Jewish 
enterprises are permitted to carry on their business activities. It is for the 
netional government to decide whether and when these should be limited. However, 
all those who will not subordinate themselves to this decision of the government, 
act without discipline, and I shall hold them responsible, if their actions innke 
impossible the carrying out of the economic end finenciel policies, which were 
entrusted to us by the Fuhror, 


Economy is a very sensitive orgenisme Every disturbence, from whatever 
direction it may come, acts as sand in the machine. Since our economy is closely 
allied with that of foreign counties, not one of us, especially myself, as the 
Minister responsible for the meintenance of the Germen economic machinery, cen 
be indifferent to what consequences hese disturbances cen have at home and 
abroade It is absolutely necessary for the leadership of our economic policies 
thet confidence in Germany as a constitutional state remain unshaken. No one 
in Germany is deprived of his rights. 


According to Point 4 (four) of the National-Socialist Party program, the 
Jew can neither become a citizen or a fellow German. But Point 5 (five) provides 
legislation for him, that means, he must not be under crbitrary action, but 
under the law. This legislation is being prepared cnd must be awaitede Until 

such a time, the existing laws must be observed, olso mention this here in 

connection with the whole of the church problem, which has for Germany a far 
greater importence then the Jewish questione 

Without mutual confidence among those engaged in economic life, no 
economic policies een be carried out, One of the mom ceuses for the long 
duration of the depression is the fact thet this confidence is so little held 
in the whole world today. Every economic task is disturbed by this lack of con- 
fidence. Even if I ignore these people, who cannot do otherwise beccuse of 
customary enmity than utter doubt and suspicion toward our economy; I still would 
like to present to the well-meaning doubter at home end abroad some fects and 
figures, which will illustrate our economic policies. 


In one point, indeed, I agree with my foreign critics, namely thet the 
foreign debts which we have ere a heavy load for use In this respect also, we 
have in Germeny several unswerving individuals who cannot understand ot all that 
we concern ourselves ebout paying our debts. The leck of consideration of private 
property, which has been how by our enemies during war and in the peace treaty, 
hos found its imitators. That in which the enemy governments hevo sinned a great 
deal we can rightfully cll,the worst type of barberism in history. This planned 
ond considered barberism is, in fact, fer worse thon Amerieen lynch justice, 
or individual action, which also occurs elsewhere. But wo, as Germans, do not 
desire b imitete such barbarism. We do not went to forget thet our foreign 
creditors are not he governments, but thousands of individucl foreign citizens, 
who loaned us their savingse Especially, we do not want to forgot, that among 
them were numerous pro-German people, who hed the good faith to help us with 
those loans. I regret it extremely that Germany is not at present in the position 
to honor her foreign obligetions fully because of the difficulties of trensfer, 


(Trensferschwierigkeiten) but I shell not censo to mcke evory effort possible 
to sctisfy tho existing obligrtions. 
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In a second point, I disagreo somewhat with my foreign critics. These 
crit cs epparently like to sprend the opinion that Germeny is not able to 
procure the needed raw materials from abroad. My Gormen compatriots, it has 
boen exrctly a yeor since I with tho consent of the Fuhrer, declared it to be the 
basis of Goracn economic policy, not to buy more then we ern pay for, end 
mainly to buy what wo nood, end only secondly to buy whet is unnecessory md 
suporfluous for us. Since the proclenation of the soocllod "Now Plen", we 

ave been in on almost unintorruptod series of conferences with many countries 
about the mutual exchange of ,oodse I have not found وم‎ yet,that any one of 
the foreign countrios has given my indiention of excluding itself, It is 
correct, thet our trade rolation to the different countries has chenged a 
great doal; but just this hes crertcd for م‎ number of countrics entirely new 
possibilitios of export to tho Gormen markets, which has contributed ¿rectly 
toward tho plief of thc Gpprossion ün those countrics. And espociclly those 
countries which have not been hampered by excessive political forcign debts 
or other politicalties inthe their trade policy, hrve benefited a greet deal by 
this "NvwPlon" of Germen economic policy. The renl couse for these changes 
lies in the fect thet the internetionel eredit-machinery, which has formerly 
financed ho threc-sidcd or many-sidod trede cxchenges unfortunrtoly does 

ct function nny scree This has of & necessity lod to an increase of the two- 
Sided cxchange'of trade. The international credit mechinery will only then 
function rgnin, when the old obligations of political debts, caused by the 
war end the pecce trerty, will have disapperred. Only thon will a real 

rovivel of world trrde trie plece, end I do not doubt that Germany will Partici- 
pate. But until that day, we will heop outselves through thick ond thin, with 
the present methods, although they have reduced the volume of trade; but 
they function well within this reduced volume. 


At last I como to the third point; the internal financing of our entire ro- 
employnont progrem inclusive of roermement. There ere elso sone very importent 
people end experts ct homeand abroad, who break their heeds, over the question of 
where the money for recmployment should come from rftor elle I ernnot belittle 
this question which concerns mo dely; but I cen assure thet neither witchcraft 
nor tricks cro usode Tho secret consists solely of the univorsnl end strict 
centrelizrtion of the entire finenciol and oconomie policy, which is only 
possible in a autoeratie states The problem could not be solved with a 
demoerrtic perlinment. The fact is thet the tax income hrs inorensod greatly 

@ the progress of ;einful employment, The fluidity of the money merket 

ade it possible for the Reich to issue to a 602510672516 extent interoste 

bearing and non-intorest becring treasury bonds. The Reichsbank wes able to 
give nid, os long cs it wes possible, because private business colled on it to 
a decrersed extent. The loosening up of bank debtors because of increased gainful 
employment, mede it possible to transfer some of the credit, necessrry for 
resmployment, to private agencies of the benking trados The moncy, which was 
put into the economic process by public works is thus put ot the disposal of 
the Reich for its great problems agein by business itself. The very minor 
incresse of tho cosh eirculation, and the somewhat greater increase of payment 
without ersh, but by check, is c naturel consequences of the increrded trade turn- 
over. 


Ihus, we have anticipsted, at tho expense of some short=term money, a 
later permanent financing. This later consolidation is, of course, on importmt 
end inescapable problem, and it is not above me, to declrre that tho mein dif- 
ficulty still lies ahead of us. My Germen ecmprtriots, no ons may forget, that 
thanks tothe government's reemployment progrem, and especially the rearmament 
progrem, thet tho vast army of unemployed hes slmost been done nway with, The 
emounts necessary for this cro according to normal standards enornouslyhigh and 
they must be finenced by tho echievomont ond savings of tho people. I must sey 
again to the Germen people, thet wo do not live in a ۰ Unfortunately I 
must say that the theorists, who have dabbled with the cutting of trxes, Birk 
papers, notos and so on, have sinned a grert denle Since my first Spoedh on 


financial policy in my capacity ss President of the Roichsbrnk in February 1924 
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in Koenigsborg, I have never consed to point out the size and difficulty of 

our financial problems, and to pleed for economy in public expenditures. Today 
egein I reise my voice in werninge The size of the suns, which cro being ox- 
pended for reomployment, cen easily lend to the opinion in this or thrt agency 
that a few millions more or less do not mettere During a time, when it is im- 
possible for us to consider an increrse of wages, every penny, spent un- 
necesscrily, is nn obstruction of the entire situntion, ond one cannot 

555651 enough to he senso of responsibility of all Spencing rgenceics, 


The is a modern tnoory, which is of the opinion, that the more one spends 
the richer one becomos, This type of econmist is to be considered the some way 
that soientists consider he inventor of perpetual motion. 


If we have chosen for ha present finrncing cf the reemployment progrrm 
the course of the short-tetn money market, that is not a enrelass finencial 
policy, but a well thought out trensitory mecsuro until the day wher. sut/fieient 
Savings have accumulated for c longer term consolidrticn, It is the 9 
ofi our people for saving, to which we finally have tc entrust this consoiidction. 
But copccity for saving will only show itsolf if there is a will for saving; 

d I hopo, thet 11ء‎ tho money theorists, who adays want to present these works 
Of are, realize from ny oxplenations the damage they do, when they propose 
aah md neri these plens for doveluotion md similar planse Whoever hrs 
followed my explenations will realize, that the finrneinl execution of the 
Fuhrer’ sgreat task stands and fells with the confidence in the security end 
stability of the Reichmd its agencies. It would really be suicide and would 
meko tho carrying out of the reemployment and rearmament Progrrm impossible, 
if the government would violet the interests of the thrigty persons. In the 
fincl analysis, the roemployment must be finenced by the scved surpluses of 
business end lebor; never lay or con this be done rt the expense of the 
currency stcndord. Also, never cen or moy business ond labor get away from 

this problem, 


City 


From time to time n certrin paychology of 1 property (Sechwortpsychoso) 

appears with certain people, thet means tho sttempt to escrpe م‎ supposed 
danger of devaluation by the purchase of valuable property, stocks end bonds 
and other 1 property, y German compatriots, I believe the Minister of 
Finance and myself, heve already s.own by the measures taken so frr, that 

know how to handle these sly follows. I emphasize now that all of us are‏ ع 

the Some boat, cend no one will be givon the opportunity to get out.  Thoro is 

enly one thing. Confidence in the serworthiness of this ship end in the captain's 
leadership of the Gemnen ship of Stete, But this erptein hes given ع‎ specdh 
on 21 march 1934 about the foriation of German Scvings capitol, rnd ho spoke 
these words: "We shall promote the formct ion of capitol, and inthe process, we 
shell use no means Wh.tsosvor, which will in my way violate the rights of 
privete property, or terms cf contractse The confidence of the German sovers 
will in the future ns well, not be disappointed by arbitrary interference or 
by careless finencial policy", 


My German CCmprtriots, there is for no German a better or more useful 
investment of his sovin,s than to put them at tho disposal of Germeny for the 
accomplishment of the reemployment progrrm. It is only the BEovornnent, who made 
a savings proürem possible again by its coura eous end all-embracing measures for 
the removal of unemployment. Every individual, therefore, must contribute in his 
own interest, that the Fuhrer's gigentie work of reconstruction can be continued 
and completed; in thet everyone should plree his scvings ot the service ofthese 
urgent problems which oro inportant for everyone until such & time when normal 
trade conditions herve returned inthe world. 


This is the only wey, by which the peaceful work and perccful existonce 
of our people enn be essurede 
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This eastern Fair, opened tday, is evidence of this will for penceful 


Mey it be stimulating ct home 
end abrord, ad especially, mey it appear to our neighbors near ond far in the 
East rs c piller for م‎ bridge, which will facilitate our getting togethor and 


which will increase tho muturl exchange of our economic end cultural product se 


Work, of this confidence in our own efforts. 


^ 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO. EC. 433, 


29 November 1945 
I, LEO LOEB; Civilien,. hereby certify that I om thoroughly conversant 


with the English cnd Germen Inngunges; and thet the above is a true and correct 
trenslction of Document No. EC. 43%: 


LEO LOEB 
Civilien 
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OFFICE OF U.S, CHIEF OF COUNSEL 


Reich Bank President (retired) 
DR. HJALMAR SCHACHT 


Berlin SW 111, 12 Nov, 1932. 


Mr, Adolf Hitler, 
Brown House, Brienner Strasse, 
Munich, 


Dear Mr, Hitler: 


Permit me to congratulate you on the firm stand you took 
immediately after the election. I have no doubt that the present 
development of things can only lead to your becoming chancellor, 

It seems as if our attempt to collect a number of signatures: from 
business circles for this purpose was not altogether in vain, 
although I believe that heavy industry will hardly participate, 

for it rightfully bears its name "heavy industry! on account of its 
indecisiveness, 


I hope that in the next few days and weeks the slight 
difficulties which necessarily appear in the course of the 
propaganda campaign will not be so great as to provide the opponents 
with a reason for justified indignation. The stronger your internal 
position is the more dignified can be your fight, The more the 
cause develops in your favor, the more you can renounce personal 
attacks, 


I am quite confident that the present system is certainly 
doomed to disintegration, 


With German Greetings, 
Yours very truly, 


(signed) HJALMAR SCHACHT 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO. EC 456 


—— سم‎ CU —— 


30 January 1946. 


I, JAN CHARMATZ, Civilian, hereby certify that I am ° 
thoroughly conversant with the German and English languages, 
and that the above is a true and correct translation of 
Document No, EC 456, 


JAN CHARMATZ 
Civilian, 





OFFICE OF U.S. CHIE EF OF COUNSEL 


The Reich and Prussian 
Minister of Economies Berlin Y 8, 5 Aug., 1937 
Behrenstr. 43. 


(Receipt stamp of central 
secretariat: Prime Minister 
General Goering, 
dated 6 Aug., 1927 


Most honored Prime Minister! 


Your ordinance concerning the union of persons authorized to carry 
mining of 23 July of this year and your letter of 28 July of this year 
relative to obtaining foreign securities cause me to make the following 
statements of basic principles. 


Supply of Raw Materials 


When, on 2 August 1934, the Fuehrer and Reich Chancellor entrusted to me 
the leadership of the economie policies of the Reich, the expansion of 
German raw material procurement already played a decisive role. This 
possible 


increased domestic production of raw materials, 
increased import of raw materials. 


While I was in charge (that is, before the Four Year Plan began to 
function) domestic production of raw materials from 1934 to 1936 was 


developed as follows; 
1933 1926 rise 
tons tons in % 


(marginal note (Lend (from German 

in pencil:) ( OPS) sina xd 00) 000 15% 
4 SIGER (Zinc " " " 06 000 006 23% 
( 


SCHEMATOS Aluminum 18 900 18 416% 
(Iron ore (home require- 
( ment) 2 812 | 1674 
PLEIGER ( " (Fe-content) 228 7 0 0 130% 
PLEIGER Anthracite coal 


Motor fuels and oils 


KFLSOL (Rayon 3 ( 100 
(Cellulose wool 0 300 


(at bottom of lst page:) 


Prime Minister 
General Hermann Goering 
Berlin 


The import of raw end semi-finished materials during the same period 
was increased from 26 millions to not less than 46 millions by the new trade 
politices inaugurated by me, It is already evident from this comparison that 
the more rapicly effective chance for an incroase of our raw material supply 
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lay in foreign trade, This was taken cognizance of by me through a transfer 
of our export to countries supplying raw materials and by suitable manage- 
ment of the accounting system with a view to avoiding cash payment of foreign 
exchange. In conjunction with the increase of internal production of raw 
materials, which naturally could only take effect more slowly, it was im- 
portant that a disturbance of the capital market as well as of the labor 
market should be avoided, Prerequisites for the success of rearmament were, 
on one hand, stable wages and prices and, on the other hand, concentration 
of all. profits and savings toward financing the Reich, Therefore, by the 
initiative of my ministry, the particular powers of private industry were 
harnessed for the increase of domestic raw material production. 


Financing of Armaments. 


The greatest possible commitment of industry to self-financing and the 
central supervision and exploitation of the money and capital market for the 
tremendous requirements of armament have made possible the maintenance of 
German currency up to now. The confidence of savings investors in the stabi- 
lity of our money value has even permitted a not inconsiderable part of the 
financing to be undertaken by long-term national loans, A threat to this 
policy arises from wages which are already experiencing considerable in- 
ercascs in numerous regions and plants dus to the ünregulated competition 
of the construction and armament industrios for the labor market, which has 
lcd to a price-elevating increase in the use of evoryday consumer goods. 


Ine Food Situation. 


An aggravation of the currency and raw materials policy has arisen from 
the agricultural sector, Contrary to the oft-repcated public affirmations 
of the competent government agencies the food situation of the German people 
is becoming constantly loss satisfactory. In the ycars 1933-1936 the har- 
vest steadily declined, Counting povatoes along with grain, tho average 
harvest proceeds for the years 1931/33 were about 34.7 million tons and for 
the years 1934/36 only 32.8 million tons, The figures based on a three-year 
average make it quite evident that it is not merely a matter of unfavorable 
weather conditions. Far rather it is the agrarian market and production 
policics which have failed, Besides, the agriculturally useful land surface 
has decreased 2,1% in the period 1933-1936, the tillablc surface for grain 
even 4.16, due to the numerous uses of land for other purposes, such as by 
the Wehrmacht, for factory sites, sports, highway construction, etc. The 
efforts of the Reich Food Commission for a decreased dependence on foreign 
countries have therefore had no success; rather this still increases because 
of the growth of the population and the increase of consumption, The harvest 
estimate with reference to bread and feed grain for the current year is again 
800,000 tons less, compared to the previous year. The forcign currency 
requirem-nts for food purposes have therefore, despite all production battles, 
not grown loss but rath.r increased, It is particularly regrettable that the 
food sector has repeatedly been the victim of miscalculations which have not 
only scriously impaired our foreign currency reserves but also destroyed 
opportunitics for trade policy negotiations by the sudden need for importing 
certain foodstuffs, 


Trade Policies. 


In spite of this, trade policies have shown themsclves to be tho only 
favorable factor, oven in the realm of food. 


In 1934, when I took over the Ministry of Economics, German exports 
amounted to 4,167 million Ri, They rose to 4,270 million RM in 1935, 4,768 RM 
in 1936, and to 2,711 million RM for the first half year of 1937 (compared 
to 2,242 million RM in the first half year of 1936). Whereas I was faced 
with an import surplus of 284 million HM in 1934 my first year in office, 
this unfavorable balance changed as early as 1935 into an oxport surplus of 

lil million RM, which increased further in 1936 to 550 million RM, and to 192 
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million RM for the first half of 1937 (as against 131 million RM for the first 
half of 1936). In this way, funds werc procured not only for the enormous 
increase in our importing of raw materials but also for the supplementation 
of our food supply from abroad, 


Foreign Debts. 


Trade policies are further complicated by the foreign debts contracted 
during the Weimar period (Systemzeit). Following the announcement of our 
moratorium, in the summer of 1933, the creditor nations made ropeatod efforts 
to cxact the interest from us by applying preasure through commercial policies, 
By means of constantly renewed negotiations, more severe trade pressure 
against us has been averted; in fact, we even succeeded in tho course of time 
in materially lowering with the consent of various countries the rato of 
interest owed them, which according to the agreements averaged 6%. Our trade 
policy is always exposed to the danger of serious injury, however, should 
we become unable to transfer at least these rcducod sums of interest abroad, 

A further hindrance to our forcign trade lies in the fact that in clearing 
transactions with countries furnishing raw materials and food products we 

have bought in excess of the goods we were able to deliver to these countrics 
(namely Southeastern Europe and Turkey) roughly à billion RM, These countries 
hesitate, therefore, to make further deliveries to us as long as this balance 
can not be taken care of. Furthermore, a number of countries are raising 
difficsltics because we are no longer in a position to furnish them certain 
raw ånd semi-finished materials which we urgently need for our own use. 


Four Year Plan, 


The Four Year Plan was intended to help relieve all these difficultios. 
The aim and the idea of the Four Year Plan were and remain entirely correct 
and necessary, It stands, essentially, for the application of increased 
energy to the efforts already undertaken by my ministry since 1934 with the 
results shown in the above statistics. As you will remember, I welcomed it 
when your cnergy, my dear Prime Ministcr, was recruited by the Fuchrer for 
these tasks, and from the very beginning I gave you my most loyal support and 
cooperation, with the particular plea that I be given a hearing from time 
to time, since I belicved that my more than thirty years of experience in 
economic life, half of them in public service, could be of value to you. I 
con only regret that you have made so little uso of my offer. I have of course 
promised the Fuchrer and Reich Chanecllor my fullest cooperation likewise, 
at the same time drawing to his attention the fact that tho investment in 
mat.rials required under tho Four Year Plan for the current provisioning of 
our industry, ond thereby for the tempo of our industry, and thereby for 
the tempo of our rearmament, must result in raw material shortages. In regard 
to this the Fuchrer directed: "One docs just what one can." This directive 
means that the work performed and the material investment made in the carrying 
out of the Four Ycar Plan should not be in excess of what is consonant with 
the course of our cconomy. (Marginal note: Fuchrer Memorandum). This 
is what determines the limitations of the program and the scope and tempo of 
the Four Year Plan, The Fuchrer has recognized, at all times, that Germany 
cannot be made independent of forcign sources for certain raw matcrials and 
especially for food within the foreseeable future and that all efforts toward 
that end must require a considerable length of timc, even if they had pros- 
pects of success, during which time the German people must continue to be 
fed and employed, This has impelled me to cover the deficiencies through 
my forcign trade policy, : 


(Interlincal note: Neumann) 


Increasing of Exports. 


In the meantime, I have repeatedly stressed the need of increased exports 
and have worked to bring it about, The very necessity of bringing our arma- 
ment up to a certain level as rapidly as possible must place in the foreground 
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the idea of as large returns as possible in foreign exchange and therewith 
the greatest possible assurance of raw material supplies, through exporting. 
On the other hand, the undue claims made upon our industry by domestic 
orders are naturally prejudicial to the willingness to export, I have urged 
again and again that industrial exports be increased and that exaggerated 
demands should not be made upon industry in the placing of State orders, but 
I have never received proper support from your staff, although l realize 
that you yourself have repeatedly taken the opportunity to support my stand- 
point, I have indicated above to what degree the Ministry of Economics has 
succeeded in increasing exports and, also, therefore, raw material imports. 
The prospects for a further increase of exports are not unfavorable. But 
the undue drain upon raw materials, as well as labor resources, for public 
construction projects, rearmament, and the Four Year Plan, threatens, in 
spite of the favorable chances, to bring about a decline in our exports, a 
decline already apparent here and there. I want to point out quite clearly 
that, if the foreign currency (Devisen) which we receive from export becomes 
less, the necessary result is that the import of raw materials must become 
less and more gaps must appear in the supply not only of building activity 
and armament but also,of course, of the Four Year Plan, 


Warnings. 


This view of the economicsituetion which I have explained above, I have 
held from the first moment of my collaboration, I have never tired of poin- 
ting out the dangers which result for Germany from this situation. 


On October 18th, 1934 ( a few weeks after I had taken over the Ministry 
for Economics), in & discussion under the presidency of tho Fuehrer and 
Reichschancellor, I, for the first time in a responsible position, pointed 
out there the large gap between our assets in foreign curreney and our re- 
quirements of foreign currency and explaincd the critical situation of our 
raw material supplios and foodstuffs.: ln the beginning of May 1935, I pre- 
sented two memoranda to the Fuchrer in which I pointed out the necessity of 
the carcful nursing of our commercial relations with forcign countries as 
well as tho necossity for a unified financial control at home, if tho re- 

rmament program was to succeed, Later on, I considered it my duty to point 

again and again, on every occasion, to the economic limits which are imposed 
upon us by our raw material and foodstuff potentials, I have never made a 
secret of tho fact that I considered and still consider our agrarien policies 
inadequate. You and other gentlemen were present, when I reported to the 
Fuehrer in November 1935 the exact statistics especially about our situation 
with respect to forcign currency, and already then I stated that at least 250 
million Reichsmarks in forcign currency were lacking for the pcriod alone 
from October 1935 until March 1936 for carrying out the program at that time. 
The same calculations have been repeated by me at many occasions later on. 


Forcign Currency Situation. 


While our main objective, accordingly, had to consist of increasing the 
current income of foreign exchange through export, at the same time increasing 
our domestic raw materials, you, my dear Prime Minister, as one of your first 
measures after the execution of the Four Years Plan had been assigned to you 
by the Fuchrer, ordered the scizure of foreign bonds in German possession, as 
woll as the speedy collection of Gorman merchandise credits and thc conversion 
into cash to the greatest possible extent of German interests abroad. You 
have thereby undertaken an encroachment on capital elements, the interests 
and dividends of which furnished a regular revenue in forcign currency, that 
is now missing in our current receipts of foreign currency. The objections 
which were made from foreign cconomic reasons on my part against coercive mea- 
sures in the field into which you had entered could, indeed, have been avoi- 
ded with your approval by conducting the whole project in private negotia- 
tions on the part of the Reich Bank, However, my fundamental objections were 
not removed, namely, that this last forcign currency reserve of the German 
people should not be used unless a roal emergency should arise (famine, politi- 
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cal conflicts or something like that). It was and is an unbearable thought 
for me to have to facc such an economic or political risk without any reserve 
of gold or foreign currency. The total amount of foreign currency produced by 
this special project is about 4 billion Reich marks and hes in the meantime 
has been completely spont. I should like to point out especially that it 

has not bcon used for the purposes of the Four Year Plan, but for the current 
import of raw materials and foodstuffs in order to maintain our nutrition and 
our industrial employmont as much as possible. 


Your Suggestion of July 28th, This Year. 


You now also want to seize and use up the balance of the foreign securi- 
tios which have not yet been collected. Here I must again give even stronger 
expression to all my -arlier objections concerning tho psychological effects 
of a scizure by force (counter mossures abroad, exposure of our critical 
situation, shaking tho confidonce of even national security owners ctc.) 
Since it is obviously far from my intention to hinder your decisions, I have 
ordered tho Reich Bank to put the technical material for the execution of 
your project at your disposal. But I want to express clearly that I must ro- 
fuse to take any responsibility for these policies. I consider it especially 
irresponsible, in every respect, thet such last reserves are being used up, 
without supplying any other provisions for emergencies in coming ycars, and 
before the results of the Four Yoar Plan have actually become evident in a 
practical way. 


Extraction of Iron Ore, 


I now come to your order of July 23rd of this year, my dear Prime Minister, 
and state thot this now project has ensued, without your having consulted 
with mo, at all, I furthermore state that this project encroaches upon my own 
projects about which your office has boen instructed in detail by my officials. 
According to that, the first oro cxtraction plan which is known to you has 
been moro or loss fulfilled. This plan was in effect up to tho end of 1936 
and was agreed upon by the owners of tho minces and the mining department of 
my Ministry. After that, tho owners of thc mines had promised an increase of 
the production which up to a short time ago came close to the figure your office 
requested, The greatly incroascd demands recently made by you were not dis- 
cussed with me at all, The company never lacked readiness to do the utmost 
in order to promote iron ore production, If the point of view of cconomy is 
to be climinated, the plant would even then still be substantially more econo- 
mical if operated by the company itself, namely by utilizing its already 
existing installations and oquipment together with a subsidy from the State, 
than if the entirc plant were to bo newly organized by the Reich at its ex- 
pense, 


Tho Question of Costs, 


That brings mo to the question of cost, Lacking more detailed information 
from you, I must limit myself to the stotomont that your proposal would ob- 
viously entail the expenditure of many hundreds of millions of Reichsmarks, for 
which, according to information furnished me by the Reich Ministry of Finance, 
no financial provisions cxist as yet. I can claim for mysclf that, for the 
tasks of the Four Year Plan also, I have not refused my cooperation in the 
ficld of financial policy within the limits of reason. I recall that I not 
only financed the first plants of the Lignite-Gasoline, Inc, (Braunkohle- 
Benzin A,G.), which wore constructed three years ago, but that I have also 
taken care of the financial aspects of the many plants, now in tho process of 
construction, for extracting gasoline from lignite as well as from anthracite 
coal, and of the new electric power plants, and the enlargement of existing 
ones. But I am not in a position to raise the financial means for projects, 
the effectiveness of which cannot be anticipated any more than their extent, or 
the length of their period of productivity. To make banknotes and ledger cre- 
dits available does not mcan that raw matcrials and foodstuffs are simultanc- 
ously made available, With paper one can neither bake broad nor cast guns, 
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Investing raw matcrials and manpower in new enterprises on the scale planned 
by you must cause a further reduction of raw material allocations to those 
factories working for export or producing consumer goods for the people. The 
scarcity of a good many consumer goods is, already making itself felt in public 
life today. It cannot be eliminated by incroasing the amount of money or 
eredit in circulation. lf the output of consumer goods diminishes while the 
amount of money and credit increases, che inevitable conscquence is an in- 
croasc in the price of consumer goods and devaluation of the currency, loading 
eventually to inflation. 


Concluding Remarks. 


I ask you to believe me, my dear Prime Minister, that it is not my in- 
tention at all to wish to impede your policies in any way whatsecver, I offer 
no opinion, either, whether my views, which deviate from your cconomic policy, 
are correct or not, I have full sympathy for your activities, I do believe, 
howovor, that in a totalitarian state it is wholly impossible to conduct an 
economic policy divided against 265612. You will recall that alrcady months 
ago I stated to you that uniformity of cconomic policy is indispensable for its 
success, and that I suggested that you have the Reich Ministry of Economics 
transferred to you, I have explained above that I believe your forcign 
exchange policy, your policy regarding production, and your financial policy 
to be unsound, and that I am not in a position to share the responsibility for 
them. The fact that you constently intervene with the policies of tho Ministry 
of Economics in all these ficlds, must, however, create the impression that 
I also advocate these policios of yours. This has now openly become a matter 
of debate because of your Mining Ordinance, since the Mining Administration 
is subordinate to mo in all its parts, It is wholly untenable to give the 
economic groups affected thereby, who ask my opinion of your ordinance, an 
opportunity to allcge contradictions within the economic leadership of the 
Reich Cabinet, . For that reason I have today given a report to the Fuehrer and 
Reich Chancellor, 


I remain, 
with greatest estocm 
and with Heil Hitler! 


Yours most sincerely 
(sgd) Hjalmar Schacht 


PS: Tho Reich Minister of War will receive a copy of this letter. 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT EC-497 


23 January 1946 


I, WILLARD EVANS SKIDMORE, Lieut. 1 و‎ hereby cortify that I am 
thoroughly conversant with the English and Germen languages, and that the 
above is a true and correct translation of Document 10-497, 


WILLARD EVANS SKIDMORE 
licut,, USNR 
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EXCERPT FRO ARTICLE IN "FRANKFURTER 
ZEITUNG", ENTITLED 
"SCHACHT IN DANZIG" 


16 June 1935 


President of the Reichsbank Dr. Schacht replied, among others: 


For me, too, it is 2 pleasure and a satisfaction that 
today I am ble to realize my long-intended visit to Danzig. 
The Reichsbank has the greatest faith in the circunspection 
and energy with which the policies of the Danz ig Bank are 
carried out, Due tohistori : 6 re OP 
the E pue a € E ex : en t, which were beyond the 
control of the German people, you and your institution got 
into difficulties which need a p articuisrly strong hand, You 
are only in a position to show this strong hand if the 
Day Leg Š tSn E demonstrates, together with 
you, the firm will Lo master by yourselves the fate of 
Danzig!s currency. am glad tha! is wili is existing, and 
I regard this close cooperation as a sure guarantee that you 
will oveccome the present difficulties to the fullest ex ent. 
In a period during which much stronge Systems suffer Ps the 
currency sisuntion of the world, you can not consider it a 
blemish upon you here in Danzig if you have not been able to 

di 1 Free State, You 


La 


difficulties in 
"ste in the same mani a5 the Gema pon has 
the Gernan will | i 
7 difficulties, fe Gert š lay or 
EUR fullest confidence upon our comrades اښ‎ the D anza Free 
1 Yintsin our people's fellowship e interests, 
shis territory which ha tunately 
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OFFICE OF U.S. CHIEF CF COUNSEL __ 


VOELKISCHER PEOBACHTER, 21 January 1937: 


DR. SCHACHT 60 YEARS OLD 


. On 22 January the Deputy Reich Minister for Economics and President of 
the "eichsbank, Dr. Schacht, will be 60 years old. 


Dr. Sehacht's career commenced in the Dresdner Bank, of which he already 
was a Deputy Director at the age of 32. During the initial months of the 
World Wer he vas the Adviser on Questions of Financial and Currency Folicy in 
the Fanking Section of the German Government-General in Belgium. In 1916 he 
became leading member of the board of directors of the Nationalbank von Deutsch- 
land, which became prominent among the big banks as the "Darmstddter und 
Nationalbank" after its merger with the Darmstädter Bank. 


When currency rolicy was being discussed during the years of inflation, 
when it was discussed whether Germany should return to tıe gold standard or 
create a national internal eurrency, Dr. Schacht ranged himself with the 
adherents of the gold standard. At tne end of 1923 he became, at first, Cur- 
rency Commissioner, and thereafter, on 22 December 1923, President of the 
Reichsbank. 


Many National Socialists Still remember this reriod when Dr. Schacht first 
became president of the Reichsbank. Dr. Schacht's merit, in taking steps 
against exaggerated use of foreign short-term credits and the financing of 
public agencies - especially of the municipalities - with foreign funds, is 
indisputable. When it became clear, after acceptance of the Young Flan, that 
the gevernment of the Republie would waive some of the few rignts that nad 
Still been granted to Germany, Dr. Schacht resigned from his office as President 
of the Reichsbank. 


Schacht recognized that under the old system no salvation for Germany would 
be possible. In this critical period Schacht never failed to roint at Adolf 
Hitler &s the only possible leader of the Reich. On 12 March 1933 Adolf Hitler 
entrusted Schacht with the office of President of the Reichsbank, and in 1934 
with that of Deputy Reich Minister for Economics. Dr. Schacht has devoted himsel 
Self to his work with extraordinary diligence, extensive professional knowledge 
and energy, and he has mastered the difficult problem of safeguarding the_cur- 
rency, which was and is the Prerequisite for reconstruction. 


The name of Dr, Schacht will remain linked with the transition of the 
Germen economy to the new National Socialist methods. The service which Dr, 
Schacht has rendered in takimg care of our indebtedness abroad is very great; 
thanks to him, our work of reconstruction could at least not be hampered from 
that direction, Through tae "New Plan" Dr. Schacht has also eompleted the . 
adaptation of German commeréial policy to conditions that rrevailéd because of 
the disruption of world economy. While he was in charge of the Reich Ministry 
SU SIE ای‎ unemployment disappeared, the value of German currency was preser- 
ved and the rete of interest was lowered. In spite of enormous public works 
the public finences are in &xod order. Dr. Schacht has been in the forefront 


of those who have cooperated in bri ; 
k ringing about the Germen ec: } E 
terized by these data, ging erman economic boom charac 


+ „eoause of that his work: has also contributed toward laying the foundations 
۱ ake are now aiding Hermenn Goering in carrying out the Feur Year Plan. Hermann 
Goering has confirmed the facet that he is also building on Dr. Schacht's work, 
by thanking him during the big-mecting in the Sportpalast on 28 October. 
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The Four Year Flan has charted an entirely new course for German economie 
policy. It is emerging from the period of preparation and advancing toward 
the Socialistic expansion of the economy. Dr. Schacht is working side by 

side with the men who, under the Commissioner of the Fuehrer, are primarily 
active in implementing the Four Year Flan. At any rate, the period of 
preparation in the field of economic policy is characterized by his name 

just as much as the period of the Four Year Flan, and the beginning of 
Socialistic expansion, will be designated by the name of Hermann Goering. 
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OFFICE OF U.S. CHIEF OF COUNSEL 


EXCERPT FROM "FRANKFURTER ZEITUNG! 


9 Febmary 1937 


A Proclamation by Dr, Schacht 


On the occasion of the Presentation of the Golden Party Badge 


"On January 30, 1937, the anniversary of his assumption of 
power, the Fuehrer and Reich Chancellor has presented me, together 
with the other (Cabinet) members who did not yet belong to the 
NSDAP, with the Golden Party Badge, The presentation of the Golden 
Badge of the Movement is the highest honor the Third Reich has to 
offer, In honoring me as the head of the Reichsbank and the Reich 
ond Prussian Ministry of Economics, it honors at the same time the 
two agencies which I am directing as well as the work of all those’ 
officials, employees and workers funetioning in these two agencies, 
I know that whatever I have been able to contribute to the work 
of the Fuehrer has been supported by the devoted and conscientious 
cooperation of all members of the Reichsbank and the Reich and 
Prussien Ministry of Economics, The distinction honoring me 
constitutes at the same time a distinction and an honor for them, 

I thank all my colleagues among the ranks of officials, employees, 
and workers for their faithfulness in the performance of their 
work, and appeal to all of them further to devote, with all their 
hearts, their entire strength to the Fuehrer and the Reich, The 
German future lies in the hands of our Fuehrer,! 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO, EC 500 


7 February 1946, 


I, EDITH H, SIMON, D 150458, hereby certify thot I am 
thoroughly conversant with the English and German languages and 
that the above is a true and correct translation of Document 
No, EC 500, 


EDITH H, SIMON 
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21 Apr 1937 


The Zcononic 


On the occasion of the Fuehrer's birthday and of the sirultaneous in- 


d 


and Labour building 


of the Reich-and Prussian Hinistry of :conoi:ics and of the peich-and 


J 


TY 


Prussian Ministry of Labour, Dr. Schacht, Reich ilinister of Zcononics and 
President of the Reichsbank, delivered a speech in which he gave a survey 
of the National-3ocialist develomients in the spheres of national econony 
and currency, The ceremony was attended by all feliow-worl 

Ministries, Reich Labour Minister Seldte, the creator of the new 

Honour, as well as by all the workers 


tion of the new hall. 


are met together here to remember, With respect and love, th 
whom the German people entrusted the control of its destiny rore than four 
years ago. Today, our Fuehrer, Adolf Hitle held by the veneration of 
a whole nation, cormletes th Sth ye his life, The last 18 years of 
this life were dedicated to one single ain 

years were full of strife and 
but also full of success and proud happiness. With 
of a burning heart and the infallible instisct of 
Adolf Hitler has won for hinself the s f the German people in a battle 
fought for U, years with unswerving consequonecs, Hitler has stood at the 
very head of the German Reich for nore than four yee called upon by 


the people and upheld by the inner, constant trust of the whol. nation. 


/اا!!!!! 
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This unshakeable belicf of all Germans in their Fuchrer gives an incrca- 
Scd power to Hitler's decisions, brought about by the indomitable will 

of a strong and resolute peonle of seventy millions: it gives the Fuchrer 
again the power to bear the responsibility of the destiny of the German 
Reich, Only the closest collaborators of the Fuchrer know how difficult 
is the burden of this responsibility, how sorrowful often the hours 
during which decisions have to. be made which bear upon the well-being 

and the fate of Germany. 457 lian the Fuchrer's well 
thought-out policy has achieved, is, of course, no secret to anyone, 


Labour and Incustrial Peace, 


not wish to speal 2 thi asi the successss of 
doriest d isn policy. As Minister of Eco- 
nonies and President of the Reichsbank, i an morc competent to throw 
es of the National-Socialist policy in the 
sphere of national cconormy and currency, Here also, great tnings nave 
been achieved, The national econony that the Fuchrer found extant at 
the tinc of the assurption of power was practically bankrupt and was 
able to keep even two-thirds of those capable of work in onploy- 
ith a few notable exceptions, there was a complete lack of under- 
standing between cnployer and employed. 
we have put an end to the nation-destroying plague of unemploynent, and 
have enabled nearly c c willing ble to vork to carn wages 
and bread. We have restored the | .bleness of economic undertakings. 
We have introduced industrial peace into national economy and have im 
bued it with a new economic conviction, which regards owner and workers 
as equally useful members of the industrial community and as having 
equality of rights: which considers economic work as primarily a service 


to the whole people and adapts all econonic measures to the 


۱۱075 
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of state leadership. À this has been achieved by the principle of the 
recognition of frec enterprise, without which no national economy and no 
cultured nation of the 20th century can exist. 

Cernan banking, at the tino of the change, was also in an unenviable 
conditi The after-effects of thc crisis of ۱21 had in no way been over- 
come, the loan banks were pot yet able to cispense with support fron the 


my 1 


Reich and the Reichsbank, The restoration of national cconouy, which 
started during the following years, and the beginnings of thc recovery 
of ccononic activity gave thc loan banks. the opportunity of covcring 
their crisis liabilitics to tho Rcichsbank, of writing off the crisis 
losses and of creating a new p t basis. The restoring to private cir- 
culation of the shares of the ع‎ banks which hac been taken over by the 
public authoritics, has alreacy mac IC Le progress, Finally, it 
is of quite cxceptional significance that, by the Recien law concerning 
the dit system, the competent Reich organisations = 
in particular- are afforded sufficient opportunitics, by r 
Credit Supervisory Office, of supervising the managenent of the banks 

ıd. in particular of ensuring tha in the management, of the banks the 
general economic interests and particularly the political requirements 


regards currency are taken sufficiently into acco 


The consequent p of the capital marker 
Four years ago, the capital market was pletely stagnant; the interest 
on capital was unbearably high. It has been possible for us, by means of 
organisation, to lower the rates of interest to a reasonable level and 

to free the capital market fron its lethargy. A meticulous control of the 


5 > 


capital market made possible the utilisation of newly acquired capital 
primarily for the urgent loan requirements of the Reich which resulted 


fron the heavy special expenses in connection with the creation of work 
24 لړ‎ + 


and later with the restorátion of Germany's/nilitary “power. 


III 
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running into milliards.The method, 


still 


neverthelcss, 


probing of the existing capabil 


the total special expenditure of the 


In wast not inconsidcrable 


YG 


must temporarily have been financed 


has, in many instances, bcen 


assertion that our currency 


too often to need to 


assertion 


whole "secret nagice trick" of our 


on any reso 
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market 
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The decisive 


snecial withdrawals. 


spite of special discounts, it was 


cooperation with the Reich Governne 


actual cash fron rising 


CS 


ceed the increased value of 


gooc 


lation of money would morcover 


wer of our 
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Our chronic lack xchange 


although, in thc next few years, 


than in thc period following the 1931 
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factor 
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will, 


d for ycars bh & careful” 
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over 
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The achicvencnts of the National-Socialist state in thc ficld of cur- 


rency policy orc vasily uncerestinated, since, according to -the nature 


e 


of the situation, it has bucn, up to now, not so much a question of 
creating soncthing obviously new, but nore of counteracting with a} 

our might a deterioration of existing diti hat we have achieved 
in this connection can never 

the greater nations to 

currency unchanged, Over and abo this, we ha back considcrable 


amounts of our forcicn debt 


<> 


forcign countrics hawe made it easy f s. On the contrary, foreign 

b J J 3 

countries ~ howcver paradoxical it nay sound nave attenpted to hinder 

the payment debts as far as p ) by pronibiti iuties and quotas 
EU 1 . 3 2 3 

by allowing-& boycótt:policy to 

our forcign Currency 


trade policy radical 


be significant if 


neve tire and again declared that we are ready to co-operate 


purely platonic exmressions of 
sunport. 

For the tine being, therefore, we have only our own f ۰:939 to fall back 
upon, ; have crown our conclusions fron this knowledge anc) have ssetuup 
the Four Year Plan which is to lessen the cxisti & shortage of foreign 
raw materials, while it is in operation now jour Year Plan must 
exact sone di ۳1 U and also son ‚crificce from the national community 


- the construction of new works, indeed, requires a temporary increesc 


in thc usc of forcign currency = we can, however, already foresce that 
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very7soon 


it will contribute considerably to the casing 


of our trade 


balance, When, after the second of the the Gernan 


the ninth tine since the assurmtion of «ower to cc- 


the birthday of their Fuchrer, a great part of the difficulties 


that are now still facing 


c» 


us will ha» 


iz de et . اا‎ Ie Š 1 توح کہا ےم‎ Lu, " ns» 
the historical background benina tne 4 a 


‚cbration for which we 
gatherca here and Economy is 

ing 

birthday; the inauguration 

today for the first timc. in honour 


house 03 
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TRANSLATION OF DOCUMENT No, EC-502, 
OFFICE OF U.S. CHIEF OF COUNSEL 


CLIPPING FROM "FRANKFURTER ZEITUNG" 
19 January 1936 


"IN GERMANY THERE IS ONLY ONE ECONOMIC POLICY" 
Dr. Schacht speaks against theoretical diseussions. 


In the rooms of the Chamber of Industry and Commerce at 
Stettin an inaugural assembly of the Economic Chamber of Pomerania 
took place. The President of the Reichsbank, Dr. Schacht, appeared 
among others. In his address he emphasized that eeenomic policies did 
not depend upon theoretical discussions, particularly since everybody 
usually maintains different concepts en technical expressions. In 
connection with this, the Minister of Economics mentioned the impression 
repeatedly voiced abroad about alleged differences of opinion among 


the Fuehrer and his collaborators. Fortunately there exist in 


Germany only one policy and one economic policy, namely that of 


Adolf Hitler; to work with him and for his goals is the highest 


satisfaction for every member of the people's community. 


CERTIFICATES OF TRANSLATION OF 


DATON ہہ‎ T^. moo 
1 I i { 0 
DOCUMENT Ne. EC-502 


I, Edith H. Simon, 2.150458, hereby certify that I am 
thoroughly conversant with the English and German languages and that the 
above is a true and correct translation of Document No, EC-502. 


EDITH H. SIMON. 
Civ., D. 150458 





PARTIAL "TRANSLATION OF DOCUMENT NO. EC-503 — 
۳۳108 OF U.S. CHIGF OF COUNSEL, 


Extract from "Frankfurter Zeitung," 
5 March 1935. 79th Year. No. 117-118. 


SCHACHT'S ALTERNATIVE 


The address et the Leipzig Fair, 
Leipzig. 4th March, 


This time, too, Dr, Schacht, President of the Reich Bank and Minister 
for Economics, took the opportunity at the Leipzig Fair of explaining his 
economic policy in detail. The following is extracted from his speech: 

Economic policy, daid Dr. Schacht, was not a science, but an art. 

One could appropriate the tools and assimilate the methods of this art; 
but one must have the ability. On the subject of tools and methods, 

there was a flood of research and controversial writings, 

discussions, proclamations and declamations. But ability was not affected 
by all that; it sprang from the heart, from faith, sacrifice, resolution— 
in one word, thst which was called ideology (Vieltanschauung), which had 
nothing to do with intellect but rather with feeling. And for this reason 
there was a National Socialist economic policy, just as there had been a 
mercantile, physiocratic or a liberal economic policy. Therefore it was 
false doctrine to speak of exact methods and fixed laws in connection 

with economics. The economist must even be able to make possible the 
seemingly impossible. 

"We vill not dispute the fact that Germany today has economic prob- 
lems which appear practically insoluble to the normal national economist, 
particularly às a considerable part of the outside world has taken up 
a hostile attitude towards our spiritual struggle." The National 
Socialist Revolution signified a spiritual revolution which after all 
had originated in tne policy of suppression and defamation which had been 
that of the outside world towards us for 20 years. Revoluticns were no 
doctorate theses, and just as in all revolutions, some things were torn 
down in the National Socialist Revolution which fell more by accident 
than because they deserved to fall, Also, excess enthusiasm and 


dure simplicity might cause injuries here and there to individuals from 
۱ 8 J 
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`which not only the persons in question but the governing authorities 
would suffer. When Kational Socialism quite justifiably prevented 
foreign elements from becoming important in the State and in culture 
this cid not msan that every Jew had to be wiped out irrespectively, 
anc then when Ereemasonnpaffectation of secrecy was done away with, 
and quite rightly, then every Freemason did not automatically 
become a traitor. But blunders of this type were transitory non-ess- 
ential parts of the work and had always been present in every 
revolution. Those people who in the great French Revolution had 
made pure reason their religion, were only casually mentioned in 
history because of their pzculäiarity. But that which revolutions 


had procuceca in the way of noble exploits remains, and the enormous 


its imperishable triumphant cours: through history. 000 
۲۱1229-019 
The outside would would have to understand s thing more. 


spiritual worth of the National Socialist Revolution would 


Every revolution crcated its own symbols. All criticism by the for- 
ei&n press of the form and the unity of the will to exist produced 
by National Socialism dissolved into thin air. Therefore the att- 
emp&s to continually construct difficulties between the individual 
leacing personalities of the Movement or the Reich Cabinet were 
also useless. "My so-called forcign friends con't render iny servic: 
ne or the causs which hey don't want anyway, of course, but 
not 2v.n to t.cms:lves, if they try to construe a contrast between 
me anc the 11183033 impossible economic theories of National Social- 
ism and represent me as a sort of guardian of economic reason. I 
assure you that all that I am doing amd saying enjoys the absolute 
approval or ths Fughrer and that I would never co or say anything 
that Coss not have his approval. Not I but the Fuehrer is the guard. 


ian of economic reason." 


The economic crisis in the world was already in its sixth year. 


It was increasing almost from Gay to day. Worlä trade today no long 


er even formed a third of the former maxi um. The cause fcm the 
developing of this ‘erisis lay in politics, particularly in the polit- 
ical after-effects ofthe World Var. In the case of Germany this aft 
effect as far as economy was concerne” canla b^ eummarised kn one 


characteristic figure: Before the war Germany had 25 billions of 


ea 
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Reichsmarks credit abroad, and 15 years later 
more than 25 billion Reichsmarks of: debts, This sudden 


upsetting of German's financial balance alone was enough to shake world 
economy. Germany had done everything to consummate this change forced 
upon her and to pay her debts. Although these efforts would have suc- 
ceeded in substantially reducing the debts, their success was frustrated 
by the outside world by trade restrietions and currency dumpings. 


section of the creditor states had preferred to 


Clearing System 
and thus dealt world trade a new blow. These clearing agreements would 
not only have almost completely ruined our transit trade, but even fur- 
ther than this they would have 511551160 away foreign purchasers from 
buying in Germany because of their bureaucracy and dealings according to 
formulas. Furthermore, they would have paralyzed the credit for the 
making-up of raw materials, and have tied up almost the whole of the normal 
German import credit; instead of imports ag 


imports against cash had now taken their place; why, even pre-payment 
would frequently have had to be made against the clearing accounts. 
Finally,they would have restricted private enterprise to an extraordinary 
extent. "It has repeatedly been suggested to us by economic circles 

he interest of simplifying export, German exporters should re- 


3 د‎ on 


& definite portion of foreign exchange from the proceeds of such 
export for the obtaining of raw materials." This idea, in itself per- 
fectly sensible, could unfortunately not be put into practice, because 
the German expcrter, exporting to a clearing country, received no real 
foreign exchange, but Reichsmarks. 

The inevitable conseouence of this two-sided trade brought about by 
the clearing agreement was that we obtained eve ‚ess foreign exchange for 
our exports, with which we could purchase in the countries desired. In 
particular we were without foreign exchange with: which to b 
materials in those countries with which we did not exchange goods. 

a consequence of this, the no less absurd situation was brought about 
whereby this two-sided trade had to be brought into operation with these 
countries also, an 


trade more and more to this purely 


It was not our evil intent, but it was in the nature of the 
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principle cf this plan is: not to buy 
the first plane buy only what is absolutely roquirec, 
it we rchhesied a hundred times abroad that we could 
plan. Our economic collapse was saic to be imminent, 
carried out the plan and have not collapsed. On the c 
that this year's Leipzig Spring Fair has ;iven all cf yeu whe have c 
here a picture of abundant energy, superb achicvement end the best quality, 
oth in material anc typee We hav íe throuch the winter 
mounting production figuros and 
yed, .determined by the seasc £ the year ut it would neverthe- 
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Unfortunately, the brisk state ðf the German domestic market induces 


seme industrial enterprises to neglect the export. trade, 


: to depreciate the achievenents of the German i ndustrialist, 


o point out here the obligations of a German 


the Stete made 


However, for all these measures the vsvcholosy of enterprise was 


the farmer, for 


circles, also, for the oeruenont safe-cuarding of their rights. 


The absurd idea of industrial inheritance has only j st recently been 


repudiated authority. Unfortunately the policy of building 
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HEADQUARTERS H1229-0116 
U.S. FORCES, EUROPEAN THEATER 
G-5 Division 
Financial Branch 


Interrosation of HJALMAR HORACE SELEY SCHACHT 


July 11, 1945, 1050 hours, at "Dustbin" by C. J. Hynning. 


What are the various residences you have had in Germany? 
when? 
the war - 1939? 
a residence in BERLIN, 


d; 
ress? 


adc 
Badenallec No. 9 in CHARLOTTENBURG, and then... 
oingle dwelling? 
Single. ! the have a seci on a little farm in LINDOW, 
It's hO miles 
Do you have any other residence 


No. 
Do you have real property 


I have two more houses: Bader ec N 5 Furthernore in 


ENDORF Böckelweg 15, and the: own à little house 


& little house. 


other real property? 


- سا + .1 که‎ 1 
think that 


and 9 is fully bombed. 
as I understand, from the previous interrogation you were 


into custody by German police on 23 July 1944. At that 


were you were living where? 


are your various records and papers - papers pertaining to 


your private affairs and papers you took when you left the Reichsbank? 


All my private papers are in LINDOW, and official papers in the 


11 


Reichsbank. 
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Do you have copies of your private papers at any other place? 


At the time you were detained by the German police, did they take 
your papers? 


No, 


At the time American authoriti: cook you over, were there any papers? 
No. 
in BAVARIA? 
No 。 
Any papers in any foreign country? 
No. 
Do you have any safe deposit boxes in any bank in SWITZERLAND? 
No, nor have I in GEBR1L NY. 


What were your banks in GERMANY at the time of arrest in 19]? 


I have an account at e Reichsbank jointly with my wife. HJALMAR 


and wife. By proxy. 
Do you have any other bank account? 
little bank account for my farm in LINDW. 
bank has that account? 


Furthermore, I have a deposit with the Bavarian 
MUNICH. 


Any other banks? 
No. 


TIT i 


You have no bank account in SWITZERLAND or SWEDEN? Or any other 
neutral country, or any other country? 


1 


have any accounts payable? 


he contrary, I have a little debt, 


Have you filed any reports under MG Law 52? Or 53? Are you 


familiar with 52 and 53? 

52, I have read here. 

Have you filed any report under that law? 

No. 

You are required to file ٤ port Have you read Law No. 53? 
I don't know the number. 

It relates to foreign exchange, 


I have read that 
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filed no report under it? 


interested in photography? 
at all. 


of your records and private papers on filn? 


are familiar with the process? 
No, I have nothing of that kind. 


Did you not give consideration to certain steps you might take 
to preserve your records in case of bombing? 


All my private records I have on my little farm. In my cabinet. 
Do you have any safe on that farm? 

Yes, 

Any wall safe? 

Yes, it is in the wall, 

Who knows the combination? 


uv. 
ACY. 


Wife has key. 


Do you have any other safes? 


any safe in those houses in BERLIN? 

No safe. 

Where did you keep your si valuables? 
I think they are all in 

They are in any banking institutions? 

No. 


You are quite certain that you do not have any safes other than 
at this farm in LINDOW? That is the only safe you have? 


the only safe I have. 
Do you have any of your records buricd in the ground? 


Yes, in LINDOW. Yes, the records against HITLER. It means 


letters and copies of letters I wrote to him and so on and some 
memoranda which I made. 


While in the Reichsbank? 


No, afterwards. I began to write my ideas down and of course I 
couldn't leave them open because I was always under Gestapo 
supervision, and therefore I buried then, 


Where are these records buried? 


0.0 X 1^ x1 
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Directly beside the house, north, Only I know the location. 
Approximately how far from the wall? 

One foot. 

In the middle? 

One foot from the balcony and the balcony is east. 
How deep? 

À foot deep. 

Are they in some sort of steel box? 

Yes, a steel box. 

Have you anything else buried? 

No, 


For a banker you seem to have very little confidence in banks. 
You didn't keep your safe papers in the bank. 


i 


Securities are with the Reichsbank and with the Bavarian Mortgage 
ہے‎ 
DAIS e 


You have both money on deposit and securities. 


These securities are at these two banks, I have securities at the 
Reichsbank and Bavarian Mortgage Bank and I have securities with 


the Gutchoffnungshiltte (10,000 mark 


Is that all? 
That's all. 
What sort of securities do you have in this Davarian bank? 


Mortgages of the sane bank---of the Bavarian Bank. Mortgage 
bonds of the same bank, That's why I keep them there. 


Do you have any other securities in the Bavarian bank? 
No. 
Do you have an; property that you are the real but not record owner? 
ly wife owns a little house in ALTENBUAG in SAXONY. 
THURING IA ? 
On the border of SAXONY, near CH 
Did you give her that housc? 
bousht it from her own money. 


Which you gave her? 


And in that house lives the mother of my wife. That's why she 


åre there any securities belonging to your wife in that house? 


liy wife does not own any securities as far as I know. She has 
account with the Reichsbank. 


L. 
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At the time of your arrest in July 1911, what was the total value 
of your property? 
One million marks. 


Principally in what form? 


I am interested in a credit arrangement in some Munich business. 
I am interested by a loan, 


You are the creditor under a loan? 


With an option participation at a picture gallery in MUNICH. 
Zinckgraf. 


Any other participation? 
No. 
Of your million marks, how much is real estate? 
Little more than half. 
How much is cash? 
Very little. I should say 10 per cent and the balance is securities 
of various sorts. None of those is in foreign enterprises. On 
German banks. Besides the 10,000 in Gutehoffnungshlitte, I own 20,000 
3 5 2 3 
marks in the Salamander Shoe VWorks. All the other are mortgage 
bonds, now 
You are required to file a detailed report in accordance with law 52 
and you will be provided with the proper forms. When did you cease 
keeping your diary? 
Never kept one, 
at the Reichsbank. 
No, never. 
It is going to be difficult for you to write your memoirs. 


I never intend to. 


Did you have any personal secretary at the time of your arrest by 
Gestapo? 


No. 
When did you last have a personal socretary? 
I never had a private secretary. 


Do you have any further statement to maka with respect to your 
personal papers or valuables? 


I don't think have. 


Have you ever used any other name other than Schacht? Have you used 
an alias, 


Never in my life. 

‚hen you travelled abroad, did you not use an alias? 
Never. 

Wouldn't it have been more convenient? 
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I have always behaved so as not to arounse attention 


Opinions may differ on that. Does anyone other than your wife have a 
proxy? 


Noe 

Prior to marriage? 

No one, 

You entered the HITLER government in 1933? 

No, not the government. I became president of the Reichsbanke 
That was the national bank of Germany? 

Bank of Issue, 

In 1933 that bank was fully under German control? 


The president was elected by the Reichs Chancellor, confirmed by the 
nresident of the Reich. 


You were appointed then by HINDENBURG and not HITLER? 


f HITL 


On the proposal of 
And you ٢ head o he Reichsbank until 21 January 1939, 
when you were made 1 

I never was made Minister. 0 it a "Kommissariat". 

This is not the time for technicalities. You signed documents under 
title of the Minister of Teonomies. I can refer you to the law for 
the orranization of the conomy in 1934, which was signed by you as 
Ministor of Economics, 


I don't contest that. At that time I was not actually the Minister, 
but I took the power of the minister, 


mere does this fact appear in German documents? 


In the nomination = the appointment, I take all the responsibility 
for that. I just want to make cleare 


hat was the purpose of that limitation? 


I was member of the bank for international settlement in BASLE and as 
far as I remember, a minister could not be a member of that board - an 
active minister. And that's why I asked for not making me a minister, 
but commissarminister. So I was entrusted with the power but was not 
minister. I became minister when I left the Reichsbank. HITLER 
anpointed me minister without portfolio. 


hat were the circumstances? 


I opposed HITLER's economie policy. He wanted to abuse economic policy 
to put armaments further ahead. It means he aimed at war and I was 
arainst ware 


What wore differences between you and HITLER in 1937 when you left the 
Ministry of Economics 

He had put GOERING in command of the Economy = everything. He also 
wanted to command over the affairs of the Ministry of Economicse I was 
onposed to that, I objected to that and asked my dismissal. 
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Did you ask for a dismissal? 

I asked for a resirnation for dismissal. He had to dismiss me. 1 
asked for that. I told him that I did not want to conduct that 
ministry under the order of GOERING, 


hat month was that? 


August 1927. I think beginning of August '37. It took me two 
half months to get my resignation. 


GOERING was appointed chief of Four Year Plan in October 1956. 
disagreement arose anprovimately one year later. 


Nine months later - July 1937. 

And what did the issue arise over? 

He made a law about the opening up and operation of mines, 

The Hermann Goering mine, 

No, generally. He wanted to promote mining more that I did, and he 
did that without asking me and without my agreement. I had objected 
to the Hermann Goering ‘/orkse 

hy did you object? 

I told you that I was against overdoing exploitation for the war. 


Well, I have read your famous new pla September of 1934. ‘shat is 
the difference between you and 


Have you read it? 

It speaks of making RVANY self-sufficient. 

On the contrary, I decline that. I say if GERMANY is cut off from 
world commerce, world trade, then it's a pity that we have to do 


this barter business which is a damn business. 


Has your memory failed you before? ‘that isn't what you said in your 
speech and you know it. 


Show me the snecche It can be produced? 


The speech said that you were going to try to make GERMANY self- 
sufficient. 


I tried to make GERMANY live because we were cut off from foreicn trade. 
do? 


ihat else can I If GERMANY is cut off from foreign trade, I have 
to care, as Minister of Economics, to make GERMANY live, but this is 
not an ideal policy. I wanted foreign trade. But in order to make 
GERMANY live, I had to do the barter business and buy in from foreign 
countries not more than I could pay for. If you call that self- 
sufficiency, you may use that expression, but self-sufficiency has 


never been my ideal. I h:vo always been for foreign trade, 


I take it that your difference with GOERING in July 1937 related 
primarily to seneral economic policy of GERVANY and was not related 
to a specifio issue? Your difference with GOERING, did that arise 
out of a general difference of approach or out of a specific difference 
involving coal mining? ١ 


My difference with GOERING was that I felt that the Nazi leaders were 
aiming at ware I didn't want ware Therefore, when my economic powers weri 
taken over by GOERING, I took this as a reason, or as a cause = what do yo 
call it - his opportunity of asking for my resignation, 
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Who opposed your resignation at that time? 

HITLER. 

Anyone else? 

I don't know. 

GOERING was certainly in favor of it. 

He wanted me to stay only if I obeyed his orders. 

GOERING told me that hc asked for your dismissal. 

That's wrong. He may have donee I don't know. 

You remained, however, as president of the Reichsbank? 

I remained as president of the Relichsbank. In connection with 11۷۹8 
statements, it may be interesting that HITLER opposed or objected very 
much to my resignation and that it took me a fight of two and a half months 


with him to get it. :hether GOERING has asked for my resignation or not, I 
don't know. The fact is that I have never known it and that I asked for my 


mn 
4 ف‎ 


resicnation without any previous discussion with GOERING. This can be 
proved by the letter by which I asked for my rösipnation. 


here is a copy of this letter? 
Un 


1 
vr 


9 he files of the Reich "haneellory, but I think I have a copy in 
LINDOW I am sure of it. There must be one, 


"hat were the circumstances surrounding your leaving the Reichsbank 
in January 1939? 


I refused to rivo money to HITLER from the Reichsbank in 1939. 
ho asked? 

HITLER. 

How much did he ask you for? 

No fixed amount. Just that I should zive what he asked for. 


I have talked to Count 847 ERIN VON KROSIGK and he tells me the issue 
arose on a very specific matter. 


I don't know what he means. During the years 1934 and 1936, the Rcichs- 


bank bought industrial bills guaranteed by the R 
altorether 9 billion Reichsmarks. 


eich in amounts un to 


dictated 1934, 1935, and 1936. 
That's the sum for those three years? 


Yes. In March 1937 my term as president of the Rcichsbank finished and 
HITLER had the intention of appointing me for another four years. I then 
told him that I would only accept another appointment if the Reichsbank 
was not to buy those bills any more. He quarreled a great deal with me 
and said that he couldn't suddenly stop this sort of business, so we came 
to a compromise, I promised him to buy another 3 billion marks of those 
bills and he should appoint me for one year only, which he did, 


Docs that one year appointment appear on any document? 
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My appointment was for one year. It was in the newspapers, end the 
party was clad I was appointed for one year and I should leave, because 
the party was against me. The understanding was that if HITLER wanted 
to continue the bill nurchases by the Reichsbank that I would not 
accent any now appointment after the year was 076٠ 

iho was prosent st this besides you and HITLER? 

I don't think anyone was present. 


fait a minute. LAMMERS was the go between, I know all that, 


LAMMERS had known of this, He came twice into my office with the 
appointment for four years and I sent him back twice without accepting. 


hat happened the third time? 

The third time thc one ycar's appointment was handed over to me, During 
the ycar 1937, I arranred with the Finance Minister and Von KEITEL that 

the »urchases would stop, After March 1938, thc Reichsbank did not con- 
tribute a penny to armaments until my dismissal. 

How much did it contribute for other governmental expenditurcs? 

Not one penny. 

Do I understand you to state that from March 1938 to beginning of 


January - nine months -- that the German state met its exponditures 
from tax and other receipts? 


Raised through the Reichsbank? 

Not throurh the Roichsbank, but the Reichsbank acted as fiscal agent, 
You dicounted all those short terms? 

No, the amount of credit to the state was restricted by the law of the 
Reichsbank, It is in the law or statute of the Reichsbank how much we 
are allowed to rivo, 

That was changed in 1937. 

As long as I was there, the amount was restricted. 


That was not required under the ۰ 


It was required under the statutes of the Reichsbank. 


How wore thc governmental requirements for funds met in this nin- 
months period? 


That is a matter of the Finance Ministers. I don't know. 
You don't know? 

I say by loans, taxos, short term bills. 
Vid the Reichsbank play any role in arranging? 


Yes, they acted as fiscal agente 


I repeat, what was the role of the Rekchsbank in arranging for loans, 
liscounting of bills, or other non-tax receipts? 
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The answer is that he Reichshank was the fiscal agent and banker of 
the Reich but it didn't deliver money of its own and didn't buy those 
things with its own money beyond the permission given by the statutes. 
They arranged for having these loans and bills placed in the market. 


In this manner, suffieient funds, I take it, were raised to meet the 
fiscal requirements of the German rovernment during that period? 


This is a matter to be answered by the Finance Ministry. 


‘cre any complaints made to you as president of the Rcichsbank prior to 
January that sufficient funds were not available to mcet expenditures of 
the Reich? 


The Finance Minister was short of money towards the end of 1938. 
hat time? 


The fall of 1938. And as far as I remember, got some credit from the 
nrivate banks at the time, 


Did this credit arrangement go through the Reichsbank as fiscal agent? 


I do not remember exactly what role the Reichsbank has played in this 

credit arranrements but the Reichsbank knows about it and because the 

Reichsbank refused to give money, the private bank credit was ۵ 
by the Finance Minister. 


Do you remember what banks? 
I think all the big banks were in the credit. 
ho actually arranged this credit? 


I don't know. On tho 2nd of January, 1939, I was with HITLER at Borchtes- 
gaden and reported about my visit to London a few weeks before, In the 
course of the conversation, HITLER stated to me that he hal now found ways 
on? m to finance his budgctary requirements beyond the additional means 
that it would be difficult because, when the Finance Minister 
ted in December the first installment of the so-onllod Jewish Atone= 
> Fine, the first installment of 250,000,000 had not been paid in cash, 
an amount of 80 million had to be accepted in kind. His answer was 
against such kind one could issue bank notes. This showed to mc that 
arain he wanted the Reichsbank to increase the note circulation for his 
financial wants. and when he stated to me that he would discuss this 
matter with the Finance Minister and me when back in BERLIN, I said to him 
that for this discussion thc Rcichshank would give him a memorandum about 
the matter. This memoran lum was sent to him the 7th of January and was 
signed by me and members of the Rcichsbenk Direktorium. 


there is a copy of that? 


A copy must be in LINDOW, but it must also be in tho filos of tho Reichs- 
bank. In this memórandum, thc Reichsbank Direktorium declincd every kind 
of inflationary policy. The next thine I hcard was my dismissal from 

the presidency of the Reichsbank the 21st of January. 


Did you have any discussion with Count SCHWERIN von KROSIGK with rospect 
to funds needed in Januarye 


No, I don't think so. I may have seen him, but I don't know. 
You refused every request? 


If he did, I refused. I don't remember, Because at that time he said 
to mc, "If you lcave your post, I leave mine too." 


/ 
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you have any discussion with FRITZ REINHARDT? 
I disliked him very much, 
you have any discussion with FUNK? 


FUNK, at the time, had nothing to do with the whole matter, 


1 


retained, however, your position as Reichsminister without portfolio, 


Quite. I had a secretary and the whole budge f my Ministry was 


4 
Li 
15,000 marks a year. I used my private room as office. 


Where was this room? 

In my house ~ Badenalle Noe 9e 

Did vou have an effice in the building of the Reichsbank? 
I had no other office, 

That means you did not have an office in the Reichsbank, 
I had no office in the 


FUNK tells me you continudd to have a room in the Reichsbank. 


as Minister without portfolio? 


the English call a sinecure, a job without work. What 
L^] 


10,000 marks was the budget. 


What did your secretary do? 


She wrote private letters and I have even used her for all kinds of 


thin:ss 

You had no duties whatever? 

None vhateven, 

You were given a secretary to use as you 
quite. 


Did you draw any pension? 


From the Reichsbanke Waite No pension. Until 1942 I crew my full 


salary from the Reichsbank because I was still entitled to it by 
contract, and afterwards eee 


what is the date of the contract? 


1937. From March 17th, 1935, 1940, 19h1l, 1942. Four years. Four years 


contract. 
You were really then given a four-year appointment. 


t's what I told you. Afterl9ij2, I got a pension from the Reichsbank. 


the amount of your salary and all other income from the 
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All the income from the Reichsbank including my fees for representation 
amounted to 60,000 marks a year, and the vension is 21,000. You see, 
I had a short contract but a high ;ension. As Reichsminister without 


portfolio I had another - I think - also 21,000 or 20,000. 
What is this other 20,000 from? 
As minister. The salary was not! in my budget. Was in KROSIGK's budget, 


^f. 


In other words, the budget of your Minister without portfolio did not 
include the salary of the minister, presumaïly the most important person 
in the ministry. 

quite SO. 

As minister without portfolio, you had access, 

important monetary statistics and memoranda of 


up to your dismissal as minister? 


No, sir, this is not right. I had not the slightest knowledge of the 
files of any other minister, nor of the Reichsbank. 


Your sources of information, then, on such matters as currency, prices 
> 2 3 93 1i 3 
foreign exchange, were derived entirely from newspapers and periodicals? 


Entirelye 

Did have & ussion with FUNK on economics or monetary problems? 
None whatever, except one conversation during the war. This might 

have been in 19l1, about the general economic situation of GERNANY in 


respect to the ware 


Then, is it correct that you know little or nothing about German economy 
Since 1939? 


That is correct. 


Do you have any idea of the amount of RET Chey outstanding at the 
vs 


= "Y 
pse oi GERMANY? 


present time, or let us say, before the col 
When I left the Reichsbank, the outstanding currency was about 8 billion 
marks. 


Does that include Rentenmark? 


Not including Rentenmark, which is a trivial amount, The ftentenmark 
st that time was a few hundred million m^rks. Later incre^sed during 
the wap, Since I have been in پر‎ L have not seen any figures 
but I have been told by peorle Who have seen later figures that the 
amount had risen up to dde like 50 billions, My present guess 
is around 70 bi illion. Jut you must have the exact figures. 


How dangorous is this large amount of currency? 70 billion? 
My feeling is that there is no immediate danger, as long as prices 
under control. But, 3 اک‎ R it is an enormous hindrance to any 
restoration of a free market. It is whot I would call ^n impending 
secret inflation. It 1 becomes still more dangerous by the enormous 
amount of public debt, 

V^ We will break off the interrogation. (1230 hours) 


Interrogation resumed at 1350 hours. 


with whom have you discussed the problem of currency and the larger 
problem of inflation since your detention by the Nazis in 1911? 
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Nobody. 


What isthe source of your guess. 

Some of my comrades in prisonship. 

Tho were they? Have you discussed this with OHLENDORF? 

Don't know him. Never saw hime 

What do you think the public det, secret and otherwise, is atpresent? 
Between 100 and 450 billions, That's my guess, 

Whot would you say expenditures of the Reich in last year were? 


Don't know, 


Would s figure of 120 or 110 billion surprise you? 


Very much, I think it is much too high, Otherwise the debt must be 
much higher. 


If you were to assume that the public debt was increasing around 8 to 
lO billion a month in January. 


I don't know, perhaps more, but I think the increase is about that, Yes, 
I should say so. 


Eight, billion a month is 96 billion a year. Taxes would have to be 
25-35 
> ور‎ 


I didn't think of that, The expenditure figure of 120 to 140 billion 
would be correct, 


It is probably true that: you have had more experience with the prevention 
of inflation than almost any other man in Germany. Are not you the 
father of the Rentemnark? 


I am not. I stabilized the marke I should say there is no one else, 
But I found the Rentenmrk, when I became currency commissioner, already 
provided by law and I did not change it, and assumed Rentenmerk wuld 

be equal to Ri. 


We would like to get from you by Tuesday a written statement insofar 

as you are prepared to do it, on tat your judgment is of present day 
GERMANY. What would your plan be to prevent financial chaos in GERMANY, 
You will have to :ssume that you will write your plan for GERMANY as 

a whole or part of GERMANY, 


Can't for part of GERMANY, 


That do you regard as the minimum rcquircments for a program for averting 
financial chaos? It meanscurrency, taxes, the whole banking structure, 
You must bear in mind that you are dealing with a GERMANY under complete 
occupation and there will be demands for reparations, Te will be giving 
you Several assignments to produce written statements over a period of 
times, This is the first one. You will have one weck and such facilities 
as are available here, You have said that you have reliable information 
on German finance only for the period prior to the war and what you 

know Since the war is only sketchy. You have not had access to statistio 
and know only what you have scen in periodicals and newspapers, 


i 


Se 


Now, who do you think among Germans now alive, can tell the Allies most 
about German finance? 
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There may be some on the staff of KROSIGK, who is certainly subjectively 
honest. 
Any other names? 
I think I got all the outstanding people, 
In 1938, you were no longer Minister of Economics but President of the 
Reichsbank. FUNK was minister and GOERING Four Year Plan. Who was 
the boss on foreign exchange in GERMANY? GOERING? 
He was already in harg of the cevision authority in 1936. 


What authority did you mean? 


He dispesed“of foreign currency. If someone wanted foreign currency, 
GOERING'S office had to give it. 


How did that authority arise? 

HITLER appointed GOERING head of the devison office in 1936. 
What is the name of the devison office in 08 7 

Devison apportionment Commission (Devisenzuteilungskomrission). 
And the Reichsbank acted merely in a clerical capacity? 

lerely as accountant, 


Tho made the decisions in 1938 on disposition of foreign exchange? 
GOERING? 


I don't know, 
Were you member of the counissic 
Never. 
member of the Reichsbank directorate a member? 
I con't think the Reichsbank was in the commission, 
this commission set up under any law? 
Laws were so rare. There were orders. 
You don't remember any of that. 


The best man in the Reichsbank is VON "EDEL. I think he had most to do 
with these. And PUHL, of course. 


Do you know an organization known as the "Devisenschutzkommando!"? 


Never heard of it. I know that some organization in the Gestapo or 
something was after the devisen, but Í think it depended on KROSIGK, 


Ü 


even if connected with Gestapo. 


GOERING tells me it was under him, 
He collected everything he could vet. 


GOERING tells me all foreign exchange he got was turned over to Reichs- 
bank, 


That should have been so. But I didn't get all the devisen because the 
Nazi Party for instance never brought any devisen to me when they col- 
l:cted foreign money outside of ALN never offered these devisen to 
mee And therefore, I asked HITIER to vest the devisen authority with 


GOERING. 
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What cid HITLER reply? 

HITLER did it. In 1936 already.. 

Before the Four Year 

Before the Four Year F had been created, 

At the end of 1938, is it correct to say that the boss of foreign 
exchange was GOERING, that FUNK as Minister of ieonomics was handling 
routine administrative w of apportioning Qivisen among applicants 
and Reichsbank was acting in an administrative capacity pursuant to 
orders of GORING. Is that a correct characterization? 

Yes, Only I can't tell what part of orders came from FUNK or GOERING. 
But even the orders of FUNK were under GOWRINGIS authority. The 
Reichsbank had discretion only within the limits prescribed by the order, 


4S far as you know GOERING!s power over foreign exchange continued to 
the very end, or did he lose those powers to SPEER? 


I con't know, 


| you had any convers-.tion with HETTLAGE with respect to the battle 
70 + 
etween GOLMING and SPEER? 


avoided discussing these matters here, 


At end of 1938, what is your recollection of the amount of foreign 
exchange available to Germany? 


I have not the slightest idea, 
The amount available to the German government? 


I don't know whether they wanted any devisen at all. If the Reich want 
devisen I think it should be in the accounts of the Reichsbank, 


You don't recall any amounts? 

No, . But that should be seen from the books of the Reichsbank, 
In 1938, where were largest foreign accounts of Reichsbank? 

I can't tell you, PUHL will give you the figures, 

In which country? 

I don't know, 


Do you know whether the Foreign Office held foreign exchange outside 
the Reichsbank? 


I don't know, 

I am speaking of 1938, 

Yes, I don't know, 

What do you know about Rowakhandelseesclischaft? 


I know very little, 


hat's trace with SPAIN, 
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You know that that organization was created to help you get some of the 
money back from FR..NCO? 

It was created to get raw materials from SP; IN, 
That is & form of getting money out of SPAIN, 

If no payments were made to FRANCO for the commocities, yes, 
Germany!s control of foreign exchange be;an in 1931, sumier? 

y © 45 o 2 

Quite, 

ut the first comprehensive col of foreign exchange i ing e 
But th t prehensive control of foreign exchange including th 
compulsory tender to the Reichsbank came much later, about 1934, That 
was under your auspices, 

Ihe first was not under mine, 


When were most persons subject to German jurisdiction compelled to tender 
their foreign exchange assets to the Reichsbank? 


I ean't say, 

Certainly not in 1931, 

I can't say, 

You should know. 

I think the Reichsbank must know, 
You were the head, 

Yes, but I am not the clerk, I have 


What is your judgement? My question is when was German control over 


foreign exchange effective? 


My guess is immediately after the law had been made to tender the 
divisen to the Reichsbank, But I don't remember, 


You appear more stupjd than FUNK or are you different from FUNK in 
lying? 


I don't lie, That's all I can say, I tell you the truth و‎ 
We shall see, And you don!t know the answer, 


I can't rerieriber, 


What year? 1931, 1934, 19367 


1931 I was not in, I donit know all these 
You were the president of the Reichsbank, 
But I have not all the data in ry mind, 

It wasixet important question, 

Today, yes, 


Who had the responsibility for enforcing these surrender or 
of foreign assets in GiRlu.NY? 


The public prosecution, 
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Did GOERING have that suthority? 

After, he had all authority, The Gestapo was trying to find out who hid 
the foreign exchange and if somebody acted against the low it was the 
prosecutar who sued the man. 

ho took the case to the public prosecution? 

The nan who discovered, 

Regional offices of the Reichsbank? 

No. If the Reichsbank discovered, then they told, 


Who handled questions of whether or not 1.6, FARBEN should turn it to 
Reichsbank or not? 


There was a law and I.G, acted ageinst the law, 
That law said exceptions could be made in s 


Reichsbank could not make exceptions. GOERING had that power, Reichse 
bank was fiscal agent and had no zuthority to apportion devisen, 


I am talking about the tender of foreign exchange, 
That was not in the power of the Reichsbank to do that, 


Let me read you paragraph 51 of the Reichsbank Law, Who in your 


organisation made those decisions on large powerful organisations like 
FARBEN? 


Certainly if it was question of big transactions, thon I must be informed, 


and as to minor things, no. I should have been informed if it was the 
matter of big things. 


You realise you hed د‎ dilemma, If you wanted foreign exchange, you 
wanted big powerful corporations to disposc of their foreign a 
nd property rights in other countries, But the other side of the 
dilemme was that you wanted I.G. FIRBEN to retain powerful controls 
and interests in foreign countries, How did you resolve that dilema? 


0 
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It was not in that dilemma, because I never oimod at retaining within 
I.G. FARBEN or any other big company an influential power in any foreign 
enterprise, I had nothing to do with that and I was not the least 
concerned about it, On the other hand, I could not and I had not the 
power to force I.G. FARBEN to soll their perticipations or what ever 

it might be in foreign enterprises if it was not prescribed by la 

I rcfor you again to 51, You had that power, 

No, I had not that power, 

Who had the power under that law? 

I don't know, It has been something entirely different, It describes 
devisen as ready money coming in. But not participations or real estate 


or other assets in foreign countries, 


Most of the assets of I.G. FARBEN are in tho form of securities held in 
foreign corporctions which are presumably outside German control? 


Yes, I have never been concerned with this problon, 
Anyone in the Reichsbank? 
And nobody else in the Reichsbank, 
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You have heard of ROBERT BOSCH of 57067 


You know they were permitted to purchase foreign exchange in very large 
y p = > - e 
amounts for acquiring control of foreign companies? 


Maybe. I know he had foreign interests, 
Do you know how they got foreign exchange from the 


I had no authorisation in that, Certainly from GOERING. 
authorisation to do that. I was simply the exccutive, 


Carrying out orders? 

Carrying out orders, yes, 

Do you know JACOB WELLENBURG? 

In STOCKHOLM? I know the firm and JACOB. 
When did you last see them? 

I think in June 1943. 

Have you had any transactions with then? 
None whatever, 

Do you know the Enskilda bank in STOCKHOLM? 
Yes, their bank, 

Do you know of any transactions of that bank? 
No, I have nothing to do, 


Do you know of any large financial transactions that WALLZNBURG 


3 ATD’! ٣ 
ın GERI لا‎ ٠ 


Don!t know, 


Do you know of the detail, any other general facts roloting to the merger 


that resulted in the Vereinigte Kugellager Fovriken in 1929? 
No, 

Ever heard of IRNST SACHS? 

Have met socially, 

Does he have any interest in VKF 
Don!t know, 

Know KLOECKNER? 

Yes, 

Does he have any interest in VKF 
Don!t know 

THYSSZ 

Don't He is in the camp, 
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Do you know of any German participation in 


I have no knowledge that such thing 
Do you know Dr, 7 
Thet's the man who was executed. I knew him very well, 


Do you know whether he had available to him foreign funds for his 
conspiracy. 


Knew of no financing of the conspiracy, I knew that he wes aiming at 
something but I had no contact with him since spring 1943. I knew hin 
but distrusted his policy. 


You are familiar with the fact that many large German companics 
(I.G. FARBEN among them) have made foreign exchange available for use 
of espionage or exploitation and propaganda in foreign countries, 


I have not the slightest idea, Knew nothing of that 


Would it surprise you to see documentary proof of that between Dr. 
SCHNITZLER and CANARIS? 


Yes, That!s just what makes me hesitate, I have been out of business 
since beginning of 1939, If it were before 1939, it would surprise ne, 
What has been done during the war, nobody knows what pressure has been 
brought on I.G. FÄRBEN, 


You do not think I.G. FARBEN would do such a ; without pressure? 
I should say so, 


If we want answers t ome of the questions you have answered "I don!t 
know! with respe د‎ the lding of foreign exchange by large German 
corporations or the acquisition of foreign exchange by large German 
corporations f ‚he purpos: xpanding their foreign connections, 
what persons could you suggest ir (2 Reichsbank to supply answers 

to those questions? 


I don!t think anyone in the Reichsbank could answer, It wasn!t the 
business of the Reichsbank, 


Whose business was it?  CANARIS? I am talking about espionage now, 


Well, it was GOFRING - GOERING and FUNK perhaps. Foreign Office 


perhaps if they had some interest in it, 
The Reichsbank merely acted as bookkeeper? 


22 the accountant. But I had never confidential relations. They 
istrusted me very much, The Party did, and HITLER did, Very little 
ا‎ ks in me in a political respect. Otherwise, of course, 


I suggest that you carefully think over the questions I have asked you 
today. And I shall see you shortly when your essay is finished, Better 
write in English, It is a very big problem and we want a very carefully 
thoughtout plan and I will come back to several o | questions because 
I don't regard your answers as satisfactory and it may be necessary to 
take certain other steps, That's all, (1450 hours) 


I state that the answers given by me in this statement consisting of 20 
pages, each initialed by me, are true and correct, 


(si; ned) I 
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TRANSLATION 


Reich Official Gazotto,.1924 
Part II page 235% (241) 


BANK LAW OF 30 AUG, 1924, 


Tho Reichstag has resolved tho following law, which is horoby 
promulgated, with tho consent of the Reich Cöuncil, (Reichsrat) 


Tho following rules will govorn honcoforth tho logal status of 
the Roichsbank, that has been established by tho Bank Law of 14 March 
1875: 

I. Noto Issuing Privilege of tho Roichsbank, 


Soction I, 


The Roichsbank is an institution similar to a corporation, and indo- 
pendent of the Reich Government,which has the function to control 

tho circulation of currency in tho entire Reich territory, to facili- 
tato cloaranco transactions, and to assuro utilisation of available 
cap ital. 


The Reichsbank shall be located in Berlin. It is authorised to main- 
tain branchss(Regional offices, Branch offices, and-Sub-branch office 
in all parts of the Reich. Tho Reichsbank Directorate issuos tho rule 
about the foregoing and .the organisation of tho branch officoS, 


Section 2e 


For a period of 50 years the Reichsbank shall have the exclusive 
right to issue bank notos within Germany. 


Section 28, 


The notos in cirotisuon of tho Bank must at all times be covered by 
its holdings of: 
و۵9‎ 2 minimum amount of 40 £ im gold or dovisen; this covorago 
shall consist of at loast throo quarters in gold. For tho purposcs 
of this rogulation gold is understood vo moan Bar sold or gold 59 
of intcrnal or foreign origin, 0020604 92 سن‎ na cs por 
p ound fine, doposivcd cithor in tho safes of tho Bank, or in a fore 
cign Central Noto Bank, at its Yroo disposition at all times. 


Devisen aro bank nocos, bills of exchange with maturity not oxcocdin; 
14 days, choc soe and daily due claims, ali of which are payablo in 
foroign currency at a Bank of known solvoncy, at a foreign financial 
centore They are to bo recorded at thoir curront gold valuo, 


b,. for tho remainder of tho amount discounted bills of oxchango 
or checks that are acceptable under tho provisions of Section 21, 


Berlin, 30. August 1922. The Reich President 
Ebert 


The Reich Minister for Econory 
Hamm 


The Reich Minister of Finance 
Dr, Luthor, 
Certificate of Translation 17.1.46, 

I, Leo Loeb, Civilian, hereby certify that I am thoroushly conversan’ 
with the English and German languages, and that the above is a true 
and correct translation, 

Leo Loeb, 

civilian. 
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Reich Legal Gazette (Reichsgesetzblatt) 
Year 1934, Part I 


Decree on Commerce of September 4, 1934 


Pursuant the Economic Measures Law ("Gesetz ueber wirtschaft 
liche Massnahmen") of July 3, 1934 (Reich Legal Gazette I, 
page 565) it is being decreed with the concurrence of the 
Reich Minister for Food and Agriculture: 


Authorization 
Section 1 


The Reich Minister of Economics is authorized to supervise 
and regulate the trade in commodities, especially to decide 
on their procurenent, distribution, storage, disposal, 

and consumption, 


Section 2 


The Reich Minister of Econonics, as far as he deems it 

necessary for the supervision and the regulation of trade 
in commodities, shall adopt measures for the recording of 
business transactions, particularly accounting procedures, 


Control Offices 
Section 4 


The Reich Minister of Economics may delegate wholly or 
in part his powers of sections 1 and 2. He may set up 
special Control Offices for this purpose. 


A Control Office, on being set up, assumes the character 
of a legal entity. The Control Office is independent with 
respect to property rights and is not a part of the 

Reich Treasury. 


In business transactions the Control Office, to the exten 
that it makes purchases for its own requirements, Shall 
have equal powers with those offices whose income and 
disbursements are part of the Reich budget. 


Reich Comnissioners 
Section 4 


The Reich Minister of Economics shall appoint a Reich 
Commissioner for he Control Office. He may designate 
one or more alternates for the Reich Commissioner. 


The Reich Commissioner shall represent the Control 

Office in court and out-of-court. The Reich Minister of 
Economics shall regulate the representation, of tbe Contro 
Office by the Reich Commissioner. 


` مين‎ 
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Section 5 


The Reich Commissioner shall direct the Control Office, He 
is subject to instructions of the Reich Minister of Economics: 


Section 6 


The Reich Commissioner shall issue the rules of procedure for 
the Control Office. Where an advisory board (Section 7) 
assists him, he is to consult with it before issuing 

these rules. The rules of procedure require the approval of 
the Reich Minister of Economics. 


Ad sory Board 
Section 7 


Àn advisory board may be set up to assist the Reich 
Commissioner. This board shall exercise an advisory functic 
to assist the Reich Commissioner. The members of the 
advisory board shall be appointed by the Reich Commissione: 
of Economics, The advisory board may foru committees from 
among its members and entrust them with the management 

of specific problems until such order is revoked, 


The members of the advisory board hold honorary office 
Without conpensstion. They shall receive compensation for 
their expenses according to principles laid down by the 
Control Office with the approval of the Reich Minister 

of Economics. 


Accounts ("Rechnungslegung") 
Bection 8 


P. 817 1) The Financial transactions of the Control Office shall 
be subject to the provisions of the Law for the Preser- 
vation and Promotion of Purchasing Power, of 24 March, 
1924, Title I (Law of Contributions) (Reich Legal Gazette 
Part I, page 225). Prior to the adoption of a budget, 
the advisory board or a committee of the advisory board 
shall be consulted. It should make proprosals as to which 
department shall examine the budget. 
The budget and the report of the result of the examination 
shall be submitted to the advisory board or a committee 
of the advisory board and along with their point of view 
shall be submitted to the Reich Minister of Economics. 


The Reich Minister of Economics Conmissioned 
to conduct affairs 
Dr. Hjalmar Schacht 
President of the Board of Directors of the Reich Bank 


The Reich Minister for Food and Agriculture 
Acting for the State Secretary 


Certificate of Translation 


I, Leo Locb, Civilian, hereby cortify that I am thoroughly 
conversant with the Engl4.and Germ,languages and that tho above 
is a true and correct translation, Leo Locb, 

civilian, 
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Decree for tho amendment of the decree about the 
devisen control ef 11 September 1934 


3 مد‎ š Se w 


Under Section 42 of the decree about the devisen control ef 23 
May 1932 (Reich Official Gazette, Part I, page 231) in connection with the 
law about economic measures of 5 July 1934 (Reich Official Gazette, Part I, 
page 565), it is ordered :- 


The decree about the devisen control of 23 May 1932 (Reich 
Official Gazette, Part I, page 231) in the form of the law about 
money liabilities abroad of 9 June 1933 (Reich Official Gazette, 
Part I, page 349) and the law for the amendmont of the decree 
about the devisen control of 16 February 1934 (Reich Official 
Gazette, Part I, page 92) is changed as follows i+ 


le Section 2, paragraph 7 will have the following werding:- 


7. In the following regulations of this decree anda 
in tho decrees for their execution, the term "permission" 
means a written authorisation by tne Bureau for devisen 
control (Section 35, paragraph 1) er a Supervisory bureau 
(Ueberwachungsstelle) (Seetion 35, paragravh 3) except 
in cases where the wording or the contents of the decrees 
are providing for something else, 


2. Seetion 21 will have the following wording:- 


The limitations of Section 3, paragraoh 2, sentence 1, 
and the sections 4, 12 to 14, do not apply if the value of 
the currency, the claims, securities or credits does not 
exceed RM 50 in the individual case or in the ase of 
payments for deliveries of merchandise frem foreign 
countries Ar the Saar district docs not exceed RM 10 
(free amount - Freigrenze). Several cases which arise 
Within the sane calendar month if tney concern the same 
person falling under this law arc to be treated as one 
individual case, 


2. Tho freo amount is not granted - 


(a) fer tho shipment er transfer of RM 
notes (Reichsbank notes, Rentenbank notes, 6 
bank notes) or domestic zold coins to foreign 
countries, inte the Saar territory or from the 
interior into the Baden territories outside the 
custom borders (Zollausschlusszetiete); 


(b) for dispositions of claims of foreigners 
or inhabitants of the Saer territory in domestic or 
foreign currency which have cone into existence 
before the 16 July 1931 as well as claims in domestic 
or foreign currency of a person whe has become a 
foreigner or an inhabitant of the Saar territory after 
É August 1931; 





07 


(c) for services named in Section 1 of the H1229-0140 
Law about money liabilities to foreign countries; 


(4) for payments of insurance takers resulting 
out of insurance contracts in foreign currency; 


(e) for the making of vayments to foreigners 
or inhabitants of the Saar territory or in favour 
of such persons to an inhabitant of Germany for the 
vurchase of securities. 


3. Within the limitations of the free amount persons can 
purchase foreign currency by showing their official passports; 
this is possiblo also for persons under age if they are 
entered in the passport of one of the parents. The agency 
from which tne currency is purchased has to enter the 
corresponding value in RM into the passport as well as the 
date of the transaction. 


the traffic in border territories, the Reich 
Minister Economic Affairs can permit facilitating regulationse 


3. Section 35 will have t Llowing 


ارح 
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Z. The supervisory bureaus (Ueberwachungsstellen) which 
act under the decree of 4 September 4 (Reich Official 
Gazette, Part I, page 816) and the regulations for its 
administration have tke jurisdiction of the devisen bureaus 
as far as they concern the merchandise traffic according to 
directives of the Reich Bureau for devisen control — Law 
about the establishment of a Reich azency for devisen control 
of 18 December 1933 (Reich Official Gazette, Part I, page 1079), 
and decrees for its administration of 19 December 1933 (Reich 
ial Gazette, Part I, page 1088); paragraph 1, sentences 
3, are valid correspondin-ly. The validity of a 
decision is not effected if it is iscmed vy a Bureau for 
evisen control instead of a competent supervisory burcau, the 
ame holds true for the contrary 7۰ 


BERLIN, 11 September 1934. 


The acting Reichsminister for Bconcmic Affairs; signed 
Hjalmar Schacht, President of the Reichsbank Directorate: 
Reichsminister for Nutrition and Agriculture: By Orders 
Dr. Koehler. 
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Reich official Gazette 1935, 
Part I, pago 105. 


Publication of the law regarding foroign exchange (Devisen) 
rationing, and the executive order to tho law regarding foreign 
exchange rationing, 4 Feb. 1955. 


Berlin, 4e Fobr. 1935. 


The Acting Reich Minister 
for Economy: 
Hjalmar Schacht, 
President of tho Roichsbank Diroctorato 


Law Regarding Foreign Exchange Rationing. 
4. Febr. 1935, 


Chap tet I, 
Foreign exchange agencies, definitions, 
Section I, 


(1) The duties and authorities of the Reich Minister for 
Economy in matters of Foreign Exchange Rationing will be executed 
by the Reich Agency for Foreign Exchange Rationing, (Roichsstollo 
fuor Devisenbewirtschaftung). 


(2) The Reich Minister for Economy regulates the legal status 
of the Reich Agency with the consent of tho Reich “inisters con- 
cerned, and appoints the Manager of the Reich Agency. 

(3) Besides the Authority and duties conferred upon the Reich 
Agency by this law and the decrees for its execution, it also 
executes the duties of the Reich “inister for Economy, in accordance 
with the law concerning foreign loan obligations, of 9 June 1933 
(Reich official Gazette, Part I, Page 349). 


(4) Tho Reich Agency can, with the consent of tho Reichsbank 
Directorate, exempt individuals totally or in part from the 
restrictions and prohibitions of this law and the decrees for its 
execution. 

Section TI, 


(1) Execution of the Foreign Exchange Rationing is the task 
of tho Foreign Exchange Agencies, The District Revenue Offices 
(Landesfinanzaomtor) are the Foreign Exchange Agencies. 


(2) The Foreign Exchange Agencies take tho appropriate moa- 
Sures and decisions according to the principles which are to be 
set up ty the Reich Agency for Foreign Exchange Rationing, in 
agreement with the Reich Minister for Economy, the Reich Minister 
of Finance, and the Reich Minister of Food and Agriculture. 

These priciples can provide exceptions to the regulations óf this 
law, and can grant the Foreign Exchange Agency the right to permit 


7 
2 


such exceptions. 
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Reich official Gazette 1935 
Part I, Page 105, 
(cont dig)» ` 


(3) Tho propor Foreign Exchange Agency is always tho one 
located in tho district where tho person sooking a decision has 
his rosidonco, his usual habitat, or where his seat or place 
of management is located, If according to this, thoro is no 
office qualified in this senso, tho District Financo Offico 
(Landesfinanzamt) in Berlin is tho competent authority, Tho 
Reich Agoney for Foroign Exchango Rationing can, in agreement 
with the Reich Minister of Finance, sot up different rules for tho 
establishment of a jurisdiction by the local Foreign Exchange 
Agencies, 


C 1۳: 19 9 Fe.» II, 
Transaotions requiring pormission, 
Section 9, 


(1) Permission must be obtained to acquire foreign currency 
and claims in foreign money in exchange for domestic currencye 


(2) Permission must be obtained to dispose of foreign 
currency or claims in foreign currency otherwise aquired than 
described in par, 1, unless tho values aro sold to the Reichs- 
bank or a Bank permitted to deal in foreign exchange. 


Section 10, 


Permission must be obtainsd for the acquisition of and 
disposal ovob gold, 


Section 1 و‎ 


(1) Pormission must be obtained by a @orman rosident for 
tho bransfor of German currency or gold to a foreigner, or to 
a German resident for tho bonofit of a foreigner within Gor- 
many ۰ 

(2) Pormission must bo obtained for disposal of claims in 
Reichsmark or Goldmark in favor of a foreigner. 


Section 12, 


Permission must be obtained for tho erediting of amounts 
of Reichmarks derived from cash deposits, transferals or other 
reimbursements of a German resident to an account of a foreigner 
hold in a domestic credit Banke Postalecheck offices Shall be 
considered Credit Banks under this regulations 


Section lée 


(1) Credits shall be granted to forcigners by permission 
only. 

(2) Securities, especially mortgages (houses) and mortga- 
ges on land shall be granted to a foreign creditor on the same 
basis as credits, 


Do 
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Reich official Gazette 1935 
Part I, Pago 105, 
(sonttd,) 


(3) Furthermore, claims for the delivery or acceptance of 
securitics or merchandiso in exchange for payment of a premium 
(Vor und Rueckpraemien, Stellagen, Nochgeschaefte) shall be 
grantcd on the same basis as credits, 


Berlin, 4, Fob, 1935, 


The Reich Agency for Foroign 
Exchange Rationing 


Wohlthet. 


Cortificato of Translation 18.1. 26. 


I, Leo Loob, civilian, horoby certify that I am thoroughly 
conversant with tho English and German languages; and that 
abovo is a truo and corroct translation, 


Loo Loob, 
civilian, 





